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SVETOVNI MIR - VIR PROSPERITETE 
V PLYMOUTH ROCK JE IZJAVIL, DA BO RAZO ROŽEN JE PRI-
POMOGLO K OLAJŠANJU BREMEN. — POLOŽAJ JE PO NJE-
GOVEM MNENJU MNOGO OBETAJOČ. — SVARI PRED IMPE-

RIJALISTIČNO NADDRŽAVO. 

Plymouth, Mass., 1. avgusta. — Stoje-č par jardov vstran od Ply-
mout Rock, "rojstnega kamena" Ameriko, je predsednik Harding 
danes obnovil svoje obljube, dane ameriškemu narodu v izjavi, v 
kateri se je zavzel zu integriteto naroda ter za ohranitev privatnih 
pro v i <* kot nasprotnih paternalizmu. 

Narod, — je rekel se inora zahvaliti preti najvišjo centraliza-
cijo *ile doina ier naJdržavo na svetu. Skoro v isti sapi pa je rekel: 
Boriti se moramo proti pretnji, ki se poraja iz domneva, da mora 
država vzdržati narod. kajti pravična vlada je ie jamstvo za narod, 
t"ia bo obdržal svoje pravice ter imel ob istem easu priliko podpirati 
in vzdržati samega sebe. 

Predsednik je rekel, da prinaša mir nova zagotovila, da se bo 
opravilo konec ekstravagancam in razsipnostim vojne in da bo pri-

šla razoroženje, ki bo imelo za posledico olajšanje bremen. 
Prihod predsednike je pomerjal najvišji dogodek v mesecih 

slavljenja tristoletnice izkrcanja Pil grim o v let<i 1621. 
Upanju, da bo rozoroževalna konferenca, katero so sklicalo Zdr. 

države, prinesla svetu novo dobo miru in prosperitete, je dal pred-
sednik Harding izraza takoj v pričetku svojega govora, katerega je 
poslušalo nekako 30.000 oseb. Mednarodni položaj je označil kot 
' mnogo obetajoč" ter trdil, da je pričelo seme strpljivosti kaliti ter 
prinašati sad. ^ 

VOJAŠTVO JE ZASTRAŽILO 
CESTE PO LIZBONI. ; 

London, Anglija, 1. avgusta. —• ' 
Tukajšnje časopisje poroča, da ' 
je izbruhnila na Portugalskem J 
politična krir.a. V soboto ob štirih • 
Zjutraj je bi!a alarmirana vza liz- ' 
bonska gamizija, ki je zastražila * 
ulice. Posamezni oddelki so o-
premljeni s Rlrojnimi puškami. —• ! 
Bati ee je izbruha velikih nemi-
rov. 

ČE NE BO &LO ZLEPA, BO ŠLO -
ZGRDA PRAVI TROCKI. , 

1 
Rigz., Letska, 31 julija. — Pred 

centralnim snvjetnim izvrševan i m ̂  
odborom v Moskvi je imel Leon 
Trocki jako pomemben govor, z 
k 11 ere m je rekel, da bo treba na- 1 

povedati raznim evropskim drža- { 

vam vojno, če ne bo dobila Rusija 
hrane. ] 

Najprej bodo boljŠeviki napo- i 
vedali vojno Poljski, ker se je ba- J 
jt pregrešila proti pogodbi, skle- < 
njeni v Rigi. I 

~ 1 
DIVJANJE NEVIHT. , 

New Haven, Conn. 1. avgusta. | 
Številne nevihte, ki so divj.ile v 
nedeljo v številnih delih Nove An-
glije, so povzročile velikansko ško-

do in tudi več ljudi je pri tem iz-
gubilo svoje življenje, 

V neko cerkev je udarila strela 
ravno ob času božje službe. Pastor, 
ki je videl, da so vsi navzoči stra-
šno zbegani, je hotel intonirati 
himno, da jih pomiri, a orgije ni-
so pele, ker je strela prekinila — 
električno zvezo. 

ŽENSKA UGNALA TRI RAZ-
JARJENE TIGRE. 

Aurora, 111, 2. avgusta. — Žen-
ska, oboroženi: le z bičem, se je bo-
rila proti trem razkačenim tigrom 
ter pognala beštije v en oddelek, 
jcaterega je zaklenila za tigri, med-
tem ko so preplašeni gledalci be-
zsli stran od voza, ki se je peljal 
po cesti navzdol. Več žensk j e 
cmedlelo. 

Dva divja tigra sta se splazila v 
predal, v katerem se je nahajal 
napol ukročen iiger ter Mabel 
Stark iz Louirrvile, Ky., Uslužben-
ci so konečno z jeklenimi drogovi 
pomirili živali, a ena teh je bila 
tako zelo poškodovana, da so jo 
morali nstrol"»» 

ROJAKI. NAROČAJTE SE 
NA "GLAS NARODA" NAJ-
VEČJI SLOVENSKI DNEV-
NIK V ZDR. DRŽAVAH. 

^ KRIŽARSKA VOJNA PROTI VESELJU IN ZADOVOLJSTVU. 
Zadnji čas se veliko čita o fanatikih, ki hočejo prisiliti kongres, da bi prepovedal kajenje, sedanjo žen-
sko modo, izhajanje časopisov ob nedeljah in druge take stvari. Te dni sta prišla v New York dva ta-
ka apostola, katera vidite na sliki. Oni, ki preti s kazalcem, je Noe Cooper (ki sc je izneveril svoje-
mu patronu IToetu), drugi je pa Rev. M. F. Woods. — Kot vse kaže, ne bosta v New Yorku dosti 

opravila. 

S!D HATFIELD UBIT 
ZAENO S TOVARIŠEM 

Smrt, katero je napovedoval vna-
prej, je prišla iz roke detektiva. 
— Umorjen na poti k obravnavi. 

Welch, W . Va., 1. avgusta. — 
Jaz sem zaznamoven človek. Moje 
življenje ni vredno deset centov. 
Dobili me bodo preje ali pozneje, 
a jaz se ne bojim. 

Tako je rekel Sid Hatfield pred 
štirimi inescei. ko je sedel v sodni 
dvorani v Williamson. Bil je 
oproščen po obravnavi. 

Danes zjutraj pa je bil Siti 
Hatfield, elan proslulega pleme-
na in ena glavnih postav v dol-
gem industrijalnem boju v Mingo 
okraju, ustreljen na stopnjicah 
sodnijskega poslopja v Weleh. Ed 
Chambers, je bil ubit z njim vred. 
Chambers je bil sin Reede Chamb-
ersa, ki je bil poleg Hattielda 
glavni oboženee pri procesu v 
Williamson. 

Oba sta šla ravno v sodnijo, da 
izpovesta glede obtožbe, dvignje-
ne proti obema, da sta se namreč 
vdeležila streljanja v Mohawk, 
majnerski vasi, pred enim letom. 
Naenkrat pa so pričeli revolverji 
pokati na trati pred sodnijo in 
na stopnicah poslopja. 

Eden izmed mož na trati je bil 
C. T. Lively, privatni detektiv 
in ena izmed prič proti Hatfieldu 
in drugim obtožencem tekom pro-
cesa spomladi. Glasi se, da je bilo 
streljanja posledica besednega 
spora med Hatfieldom in Chamb-
ersom na eni strani in Lively-jem 
na drugi strani. 

Vse je poseglo po revolverjih. 
Priče pravijo, da je Lively pre-
kosil svojega sovražnika ter pričel 
prvi streljati. Hatfield in Chamb-
ers sta padla. Nikdo drug ni bil 
zadet od krogelj. 

Ni še znano, kdo je oddal prvi 
strel, a Hatfield in Chambers sta 
padla skoro neposredno. Ena kog-
lja je šla skoz prsa Hatfielda in 
Chambers je bil zadet v glavo in 
prsa. 

Priče pravijo, da je imel Hat-
field dva revolverja. Vse patrone 
tega revolverja so bile izstreljene, 
Chambrs je imel en revolver in 
tudi ta je bil prazen. 

Po završnem streljanju ni pri-
šlo do nikakih izgredov. Krajev-
na policija v družbi konštabler-
jev in pomožnih šerifov, oborože-
nih do zob, je takoj obkolila sod-
nijo. Ljudje so se mirno razpr-
šili in v Sodniji sami je sodnik 
izjavil, da je obravnava proti Hat-
fieldu preložena na nedoločen čas. 

Žena Sid Hatfielda, ki je pri-
šla z njim v Welch, da se nahaja 
v njegovi bližini, je bila v vasi, 
ko je bil njen mož ubit. Bila je 
preje žena župana Festemana iz 
Matwana, ki je bil ubit v bitki, 

.... Ck» ^ 

DE LA BARRA BO MOGOČE IZ-
GUBIL MEHIŠKO DRŽAVLJAN-

STVO. 
POBIRANJE DAVKOV 

ZA NAKUP ŽITA 
S pobiranjem davka se je pričelo 
danes, da se preskrbi 216,000 ton 

za zimsko setev. 

Riga, Letska, 1. avgusta. — Do-
čim si pomožni komitej v Rusiji 
prizadeva na vse mogoče načine, 
<!n nudi neposredno pomoč strada-
jo«'emu prebivalstvu v provincah, 
prizadetih od lakote, si sovjetska 
vlada prizadeva preprečiti izjalov-
ljen je letine v naslednjem letu v 
ruski žitnici, katero predstavljajo 
gubernije ob Volgi. V namenu, da 

! doseže to, mora dobiti najpozneje 
do 1. septembra tekočega leta 12 
milijonov pudov žita za zimsko se-
tev. 

Danes se bo pričelo s težko na-
logo kolektiranja narodnega dav-
ka, ki bo predstavljal glavni vir 
za nakup tega žita in od uspeha 
tega kolektiranja bo odvisna tudi 

| rešitev najbolj rodovitnega žitne-
ga pasu v Rusiji. 

j Ozemlje, v katerem se je pride-
lek popolnoma izjalovil, bi moralo 
dati C0.000.000 pudov izmed 240 
milijonov pudov, katere pobira 
\ lada kot davek v naturalijali in 
vsled tega s^ bo davek pobiralo v 
provincah, kjer je bila letina do-
bra ali vsaj i:merna. 

Preseljevanje kmetov iz krajev, 
kjer je lakota, je bilo prepoveda-
r<» na temelju ukaza pomožnega 
komiteja proti lakoti, z izjemo pre-
seljevanj, katera bi organizirala 
vlada. 

Dočim se Je obrnHa Rusija na 
Ameriko in druge dežele s proš-
njami za pomoč ter tudi sprejela 

;tozadevne ponudbe, je izvrševalni 
odbor Tretje mternacijonale poslal 
danes potom brezžičnega brzojava 
poziv na svetovni proletarijat. V 
tem pozivu se glasi, da hočejo vla-
da Anglije in Amerike zahtevati 
od ruskega delavca, da jim za koš-
ček kruha dovoli organiziranje 
proti-revolucijc na ruskih tleh. 

V pozivu fe glasi, da Francija 
že organizira tako zaroto, obenem 
z Rumunsko in Poljsko, da napa-
de ob primerni priliki Sovjete. Po-
ziv prosi mednarodni proletarijat, 
naj prepreči vse take zarote ter ne 
dovoli vladam, da bi stavile kate-
rekoli pogoje pri nudenju pomoči. 

Rusija je mnenja, da bo kmalu 
mogoče dobiti posojilo v Franciji, 
— je izjavil Leonid Krasin, ruski 
trgovski zastopnik v nekem pogo-
voru z zastoprikom tukajšnje čas-
nikarske agenture. Rekel je, da je 
dobil že več tozadevnih ponudb. 

BOJ PROTI KOLERI SILA TEŽAVEN I 
RUSKA MESTA NEIZREČENO UMAZANA. — ŠIR-
JENJE KOLERE POSPEŠUJE ŠE PRESELJEVANJE 

LJUDI, KI BEŽE IZ STRADALNEGA MESTA. 

Riga, Letska, 31. julija. — Naloga boja proti resnemu 
izbruhu kolere v sovjetski Rusiji je še povečana vsled 
težkoč, vsled strašnega sanitarnega stanja, ki prevladu-
je po celi deželi, — pravi dr. Smaško, javili zdravstveni 
komisar ruske sovjetske vlade v moskovskih "Izvestj ih" . 

— Umazanost v mestih je taka, da hodijo celo v suhem vreme-
nu ljudje, ki so tako srečni, da imajo par galoš, v njih po cestah. — 
Kanali in vodovooi so skoro popolnoma izven akcije. 

K temu pa še pride veliko preseljevanje, prav kot da je malici-
jozno vprizorjeno ter širi kal bolezni na stotine in stotine vrst. Stra-
dajoče prebivalstvo ob Volgi se pomika proti jugu nalik gorskemu pla 
zu, ter seje infekeijo in smrt. 

Kolera se j e že razvila v veliko epidemijo v gubernijah Rosov, 
Volga, Vorneš in Orel. Posamezne izbruhe kolerj pa je bilo zaznamo-
vati ljudi v drugih, najbolj ločenih središčih republike. 

V Volgi je že opaziti razmere, ki so prevladovale ob času velike 
epidemije in lakote leta 1891 in 1892. Ljudje, ki so živeli ona leta, ne 
da bi govorili o onih, ki so se vdeležili boja proti koleri, Čutijo, ka-
ko jim ledeni kri v žilah ob spominu na one grozote. Vsakdo se po-
"križa, ko se zmisli nanje. 

Dr. Semaško trdi, da je ena glavnih težkoč, s katerimi se mora-
jo boriti bojevniki proti koleri, nekontrolirana množica potnikov, ki 
se vozijo povsod ter se poslužujejo vsakega inea prostora na vlakih 
po celi Rusiji. On priporoča, naj se postavi oborožene razkuževalne 
straže na vsako železniško postajo, ki naj bi razkužile vsakega potni-
ka. NiliČe pa bi se ne smel voziti brez certifikata, da je v resnici raz-
kužen. 

— Že v februrju tekočega leta, — piše on, — smo napovedali 
.vnaprej izbruh te epidemije ter napravili načrte, kako preprečiti nje 
razširjenje. Spomladi smo proklamirali poseben dan, določen za do-
bavo vode in poseben teden za čiščenje ter dali navodila, kako izvr-
šiti to. Kaj pa imamo sedaj? Kje so bile odgovorne krajevne oblasti 
v onem času? Seveda je boljše pozno kot pa nikoli. 

Odrejeno je bilo splošno prisilno cepljenje proti koleri, nadalje 
kvarantina infieiranih okrajev ter neposredna mobilizacija sanitet-
nega osobja. 

SLAVNI LASKI TENORIST 
ENRICO CARUSO UMRL 
Slavni italijanski tenor 
Enrico Caruso umrl. 

Caruso je umrl v Napol ju, kjer 
se je v nedeljo podvrgel operaciji. 

— Posledica dolge bolezni. 

Napolj, Italija, 2. avgusta. — 
Enrico Caruso, po celem svetu 
znani tenor, je danes tukaj umrl. 

London, Anglija, 2. avgusta. — 
Enrico Caruso, slavni tenorist, se 
je v nedeljo podvrgel operaciji, 
glede koje izida pa so bili zdrav-
niki zelo pesimistični. 

Tako se glasi v nekem poročilu 
na Exchange Telegraph Co. iz 
Rima. 

Caruso je bil skrajno slab te-
kom celega včerajšnega popoldne-
va in njegovo srce je bilo slabo, 
da je bilo treba vsaki dve "uri 
injicirati kafro. 

Operacija je postala potrebna 
vsled nekega obcesa med jetrami 
in diafragmo, to je prsno mreno, 
ki je povzročil akutno bolezen, 
imenovano peritonitis. Žena Ca-
rusa in njegov brat se mudita ob 
bolniški postelji. 

Tenor se je do zadnjega tedna 
nahajal na poti proti popolnemu 
okrevanju po dolgotrajni bolezni, 
ki se ga je lotila v New Yorku 
takoj ob pričetku operne sezije, 
ko se je bolezen naenkrat po-
javila ter so morali pevca pre-
vesti iz Sorrenta v Napolj. V 
Napolj je osepel v nedeljo zvečer 
in takoj poklicani specijalisti so 
se odločili za neposredno opera-
cijo. 

Caruso je bil več kot pet in 
dvajset let zvezda prve vrste na 
umetniškem obzorju in njegovo 
življenje je bilo tako znano kot 
ono največjega državnika ali voj-
skovodje po celem svetu. 

Rojen je bil v Napolju leta 
1873 kot sin Marcela Caruso, ne-
kega mehanika, ki je sovražil god-
bo, a je kljub temu dovolil svo-
jemu sinu v starosti enajstih let 
peti v cerkvah rojstnega mesta. 

Učil se je tri leta petja pod 
Viljemom Vergine, ki pa ni bil 
posebno navdušen glede zmožnost' 
svojega učenca. Svojemu učitelju 
je obljubil, da mu bo dajal skozi 
pet let eno četrtino svojega zas-
lužka, kakorhitro bo postal pro-
fesijonalen pevec. 

Prvikrat je nastopil v Novem 
gledišču v Napolju leta 1894 ter 

bil pozneje angažiran skozi štiri 
sezije na Scala gledišču v Milanu. 
Nato je pel v Petrogradu, Moskvi, 
.Varšavi, Rimu, Lizboni, Parizu, 
Londonu ter v vseh večjih nem-
ških mestih. 

Ko je prišel v New York leta 
1903 ter pel na Metropolitan, niso 
bili kritiki posebno navdušeni 
vspričo njegovega petja. 

Leta 1918 se je poročil iz Ame-
rikanko, Miss Benjamin iz New 
Yorka, s katero ima hčerko, staro 
tri leta. 

UVOZ OPOJNIH PIJAČ. 

Washington, D. C., 2. avgusta. 
Vrednost opojnih pijač, katere se 
jc uvedlo v Združene države te-
kom fiskalnega leta, se ceni na 
več kot pet milijonov dolarjev v 
primeri s $500,000 v predidočem 
letu, — soglasno s poročilom, ka-
tero je izdal trgovski department. 

Vino je predstavljalo glavni del 
uvedenih opojnih pijač, kajti pred-
stavljalo je več kot dva miljona 
galon y primeri s 23,000 galonami 
ieta 1920. 

Tudi žganje je prišlo v velikih 
množinah tekom preteklega leta, 
kajti predstavljalo je skupno mno-
žino 195,000 fealon, v primeri z 
82,000 galonami leta 1920. 

Anglija je poslala večinoma žga-
nje, Francija šampanjca in Špan-
ska ostalo vino. 

Potni listi. 
Pe najnovejši odredbi bel graj-

ske vlade dobč Jugoslovani potne 
liste samo tedaj, ako prinesejo a 
seboj kako listino starega kra-
ja, da je razvidno, od kod je do-
ma. Take listine so: Stari potni 
list, delavska ali voj&gka knjižica, 
krstni list in domovnioa. 

Navadna pismo ne zadostuj« 
več. 

Kdor tedaj nima noben« take 
listine, pa želi potovati v stari 
kraj, naj piše Županstvu ene ob-
čine, v katero je pristojen, po do-
movnico, potem bo šel« mogel do-
biti jugoslovanski potni list. 

Nikdo naj tedaj ne pride v New 
York v namenu, da bi potoval v 
stari kraj, ako nima kake gori 
omenjene listine. 

Frank Sakser State Bank, 
88 Certlandt St , New York, N. Y, 
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Denarna izplačila v jugoslovanskih kronah, lirah 
in avstrijskih kronah 

M potom naie banke isvrftojejo po niaki eeni, tanealjivo In kitre 
(Včeraj so bile naie eene sledeče: 

JUGOSLAVIJA} 
EaspoClja asi sadu je poite In icpUčnje " K * , pofttnl tekoval 

fcrad" in "Jadranska banka" T Ljubljani. 
300 kron . . . . $2 05 1,000 kron . . . . $ 6.30 
400 kron $2.75 5,000 kron $31.50 
500 kron . . . . $3.40 10,000 kron $62.00 

ITALIJA 9 ZASEDENO OZEMLJE] 
BaspoiQja na aadnje poite in Izplačuje ' Jadranska banka" 

WTrrtw. 

50 Ur . . . . $ 2.80 500 lir . . . . $23.00 
100 lir . . . . $ 5.00 1000 lir . . . . $46.00 
300 lir.. . . $14.40 

HElCftKA AVSTRIJA: 
EaspoiOja ma aadnje poite In tspla&tije »Adriatkebe Bank" 

M Dunaju. 
1,000 nemško-a vst. kron.. $ 2.20 
5,000 nemško-avst. kron.. $ 9.50 

10,000 nemško-avst. kron.. $18.00 
50,000 nemiko-avst. kron.. $87.50 

Vrednost denarju sedaj nI stslus, menja ae večkrat nepričako-
vano; is tega razloga nan ni mogoče podati natančne eene vnaprej 
Ml računamo po eeni istega dne ko nam poalani denar doepi v roke 

Kot generalni lastopniki "Jadranske Banka" In njenih podroS 
nle imamo aajamčsne isvanredno ugodne pogoje, ki bodo velike ko 
tleti sa one. ki ee fte aH ee bodo poeiuševaU naie banke. 

Denar mam je podati nojbs«j po D w s t l a Money Order, aH pe 
How York Bank M l 
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Mexico City, Mehika, 2. avgu-
sta. — Ker je Francisco Leon de 
la Barra, prejšni mehiški predsed-
nik, sprejel oficielno službo pri 
"rancoski vladi, je pričel tukajšni 
kongres razmišljati o tem, kako bi 
se mu moglo odvzeti mehiško dr-
žavljanstvo. * 

De la Barra je živel v Parizu že 
več let ter nastopil kot svetovalce 
francoske vlade, a misija, proti ka-
teri se protestira, hi ga odvedla na 
Dunaj za nedoločen č-as. 

Cilasi se, da bi moral prositi svo-
jo domačo vlado za dovoljenje, 
predno bi sprejel tako službo. I 

MONOPOL NA OGLASE. 

Sofija, Bulgarska, 2. avgusta. — 
Vlada je predložila parlamentu 
predlogo, ki uveljavlja monopol 
na vse oglase v listih. Odsedaj za-
naprej mora biti vsak oglas naj-
prvo priobčen v uradnem listu in 
sicer za zelo visoko ceno. 

Reprodukcija oglasa v drugih J 
listih bo dovoljena po plaeanju 
precej visoke pristojbine. 

Veliki politični listi in oni, ki se 
vzdržujejo v glavnem z oglasi, se 
nahajajo v rokah inteligence ali pa 
srednjih rai-redov, ki niso dobri 
prijatelji sedanje vlade. 

TISOČ SODČKOV PRAVEGA PI-
VA ZA VETERANE. 

Milwaukee, Wis. 1. avgusta. — 
Charles C. Labahn, podpredsed-
nik pivovarne v Port "Washington, 
je ponudil zveznemu uradu tisoč 
sodčkov piva v zdravniške svrhe 
ter pod pogojem, naj bodo deležni 
tega piva le vojni veterani. Pivo i 
se nahaja še vedno v kotlih pivo-
varne, katero je dal pred enim le-
tom zapreti zvezni komisar Geiger. 

VELIK POTRES V SEVERNI 
ITALIJI. 

London, Anglija, 2. avgusta. — 
Močan potresni sunek je bilo ču-
titi v Leghorn, Italija, in drugo v 
ponedeljek, — kot se glasi v ne-
kem poročilu na londonski Times 
iz Milana. 

Velika škoda je bila povzročena 
v okraju jezera Lugano. Neko ve-
liko poslopja se je podrlo v Bari 
ter poOcopalo pod seboj številno 
ljudi. 

Celi obseg škode dosedaj še ni 
znan in isto tako tudi ne število 
žrtev. 

,ki se je vršila pred štirinajstimi 
meseci v tem kraju, ko je bilo 
ubitih v celem enajst ljudi. 
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V Rusiji je zavladala strašna lakota. Na tisoče lju-
di umrje vsakdan. Vse je pripravljeno pomagati, eelo 
Združene države, ki bodo brez dvoma največ pomagale. 

Rusija je že, oziroma bo v najkrajšem ('asu izpusti-
la vse zaprte Amerikance in tako odstranila zadnjo 
oviro, ki se stavi naši pomožni akciji na pot. 

Nemci bodo jxjslali \ Rusijo svoje naj izborne j še 
zdravnike, ki bodo poskušali preprečiti širjenje tifusa 
in kolere, Finska bo pomagala, Letska, Estonska in 
druge. 

Vse bo pomagalo — samo, samo — Poljaki ne. 
K * * V 

Pravijo, da je v vsaki družini črna ovca, in če je 
to res, so med Slovani Poljaki. 

Na Poljskem se namreč resno bavijo z mislijo, da 
bi sedaj, v času največje bede in pomanjkanja, napadli 
boljševike. Zmagali bi že mogoče, ali pa tudi ne. Kajti 
glad ima mogočno odporno silo v sebi. 

Vsi ' ' z l o č i n i k i so jih napravili boljševiki <lo-
sedaj. bi ne bili niti senca zločina, katerega namerava-
jo izvršiti Poljaki. 

» » » 
NVkoč velika Poljska je sedaj znova velika. Zmanj-

kala se bo zastran istih grehov kot se je zmanjšala pred 
stoletji. 

* » * 
Sicer pa bodimo pošteni in ne obrne t ujmo drugega 

z blatom. Bog ve, kaj bi storila Srbija, če bi na Bol-
garskem mahoma izbruhnila lakotaf. 

9 9 9 
Dr. Vošnjak je bil imenovan jugoslovanskim pos-

lanikom v Pragi. To je ugledno mesto, posebno, kar 
se tiče Jugoslavije, kajti z nobeno drugo državo ni v 
tako tesni zvezi kot s Cehoslovaško. 

I)r. Vošnjakov rekord? 
Ne glede na njegove ameriške "rekorde" objavlja-

mo naslednje: 
Ljubljanski vseučiliški profesorji, njegovi stanovski 

tovariši, so ga javno obdolžili denuncijanstva. 
Sedanji srbski ministrski predsednik Nikola Pašič, 

je javno izjavil, da je dr. Vošnjak kot tajnik jugoslo-
vanske mirovne delegacije izdajal jugoslovanske diplo-
mat ične skrivnosti. 

Nagrada l Dr. Vošnjak je bil imenovan poslanikom 
v Pragi. 

9 9 9 
Izgubo Enriea Carusa bo občutilo vse kulturno člo-

veštvo. Njegov krasen glas je vsakogar zadivil. Tudi 
delavcu je bil dostopen, čeravno le s pomočjo gramofona. 

Caruso pa ni bil le velik tenorist, pač pa tudi inte-
ligenten človek mednarodnih idej. On je bil eden malo-
številni h umetnikov, ki niso tekom svetovne vojne iz-
gubili svojega duševnega ravnotežja. 

Ko je vstopila Italija v vojno, je rekel: — "Vojna 
je dokaz barbarstva, katerega se čioveštvo še ni izne-
bilo. Žal mi je, da se je tudi moja dežela zamešala v t; 
gnoj. Kako bi se veselil, ko bo pomrlo na tisoče in tisoče 
mojih bratov f " 

Te lie sede je govoril v času. ko je pošiljala Italija 
>voje regimente na n*}»arski pohod Haljam Mnatrajoj 
<*anisa za svojega ua j večjega človeka. S temi svojimi j 
»Halami jim ni bil napravil posebnega komplimenta. 

Mestni okraj, ki spominja na divji zapad. 
Por -r-a Edward H. Smith. 

Devetnajsti okraj ali *'wai>i*'' 
pred kratkim vafad reformi-
ran«* ga mesta ("hicagio je 
najbolj krvava kvadratna milja 
na c«4*»m civiliziranem »\viu rav-
no v Kidanjem čafcu. Nol*en me*t-
ni okraj, ki jc jk*1 kontrolo kav-
kač»kega plemena, ni vidtil r zad-
njetn ča>»u taka čuda. obad o ječa v 
]>UM'anju krvi. Vse to .pa se j« zgo-
dilo radi enega samega eloveka, 
l:i je akoz: dolga leta poveljeval 
zločincem kot politični boss. Ra-
zen zločincev je imel pod svojim 
poveljstvom tudi igralce ter pro-
stitutke, ka ao se obirale v tem 
mestnem delu. 

v« . . 1 

' Devetnajsti '»kraj je »*den naj-
bolj goeto obljudenih okrajev ce-
lega r-̂ kiiikocra mesta. I2rt«w"-na 
mejna »'rta s*- pričenja pri Chica-
go River ju. ravno izven Ijoop. 
kot se imenuje trgovsko ^rediiče 
Chicaga. Meja okraja teče nato 
proti West Roosevelt Street, kjer 
se «4>rne proti zapadli ter iz-
gubi v veliki mešanici železniških 
tračnic, velikih trgovskih his. po-
drtih luž ler v okraj, ki je znan 
kot "The Valley" ali dolina. Na-
dalje proti zapadn vključuje o-
kraj mesto, kjer se združujeta 
"mala Italija*' in židovski Gfcetto 
in kjer se oba plemena borita zt 

trgovino in stanovanja. Okraj se 
obrne nato zopet ^proti iztoku in 
pozneje v južni smeri zopet proti 
reki Chicago. Te zemljepisne po-
sameznosti navajamo za one, ki so 
že bili v Chicagu ter se hočejo 
spomniti na okraj. 

V tem okraju, ki obsega le malo 
več kot eno kvadratno miljo, se 
izvrši več zločinov v itak dolgem 
seznamu čikaških zločinov kot v 
kateremkoli drugem mestu, z ij-
jemo črnega pasu na južnem kon-
cu mesta. Pred nedavnim časom 
je New York domneval, da je po-
stal plen zločinskega vala ter se 
ni motil v tem. Zločini v New 
Yorku pa so bili druge vrste ter 
jih ni mogoče primerjati s tem. 
kar se še vedno vrši v naši zapad-
li i metropoli. 

* ^ * * 

V "do l in i " , katero smo ravno-
kar omenili, živi proslula Valley 
Clang, kateri je preje načelo val 
Paddy the Bear Ryan, ki je bil 
ubit pred par meseci podnevi nat 
nekem prometnem cestnem voga-
lu. Ta okraj se odlikuje po svojih 
drznih ropih, tatvinah in prodaja-
njem opojnih pijač, predvsem žga-
nja. V italjanskem okraju, nada-
lje proti zapadu je najti veliko 
število privilegiranih kabaretov 
in igralnie, za kojih gospodarje 
je vprašanje politične protekcije 
življenske važnosti. V tem okraju 
straši noč in dan nekako en ducat 
gang, obsegajoč ill do r»00 članov, 
ki se neprestano bojujejo med se-
boj in ki so potrebni 4 'protekci-
je*'. Eden najbolj znanih prebi-
valcev tega okraja je takozvani 
Two-Gun Johnny Gaudino, ki iz-
vaja veliko politično moč. 

Turobna in žalostna je slika, ki 
jo nudi ta okraj: veliki kolodvori, 
velikanska skladišča, bučne ceste, 
umazane in polne ljudi, kabareti, 
v katerih se shajajo veseljaki, 
urangsterji, morilci in vlomilci, — 
strašna slika! 

Vse nočne elemente tega nočne-
ga prostora je treba zavarovati 
pred postavo. Vlomilec in ropar 
morata imeti prostor, kjer se skri-
jeta, kakorhitro je končano nočno 
delo. Imeti morata prijatelje v hi-
šah postave ter zagovornike pred 
prestolom policije. Za tako posre-
dovanje morajo imeti vplivne lju-
di, katere dobro plačujejo 7. de-
narjem, pridobljenim iz dvomlji-
vih virov. 

Vsi od tega je bil vsak boj za 
kak sedež v občinskem odboru ali 
za politično kontrolo nad wardoni 
dolg in srdit. V zadnjih par me-
secih je imel za posledico številne 
umore, vključno tri glavne vodi-
telje okraja. 

Pred petintridesetimi 'erti je bil 
okraj izključno irski, kajti v onih 
letih se je pričelo komaj graditi 
železnice ter postavljati mesta na-
dalje proti zapadu. Pred petintri-
desetimi leti je bil John Powers, 
irski saluner, ki je imel talent za 
politiko, izvoljen občinskim od-
bornikom. Organiziral je okraj 
krog sebe ter predstavi j al devet-
najsti okraj od onega časa naprej, 
ne da bi bil poražen pri volitvah. 

Potek časa pa izpreminja okra-
je prav tako kot ljudi. Irci so 
obogateli ter se pričeli seliti iz 
tesnih ulic in podrtih hi«. Odšli s«o 
ven, na obal jezera, kjer so si po-
stavili svoje vile ali pa raizkošme 
palače. V hišah, katere so zapu-
stili, pa so se nastanili ravnokar 
importirani Italjani, predvsem Si-
ciljanci. Irci so neprestano odha-
jali in prišlo je še več Italjauov. 
Tedaj je prišel čas za občinskega 
'•dbornika. Johnny Powersa. kajti 
nobenega dvoma ni moglo biti, da 
s»* bo po javil kandidat za meato 
občinskega svetnika in da bo tudi 
omagal, če iii si on n»- zagotovil 

11 »omoči. 
Sk«»zi d va js*'* 1ft j*- Joimiiy 

('*• iwerN nf»uifjvi)<i obvladoval po-
ložaj. Njegova izvolitev je bila 
gotova <lvar vnapr»-j. Pred pet-
uaj^nii leti pa ni bila ta goto-
vost več tako gotova. 1'aljailski 
rivali >»• se pri-^Ii oglašati. Za en-
krat j^ bilo treba le malo politič-
ne previdnosti. da se jih napravi 
neškodljivim. Ko so Italjani ime-
noval milega kandidata, je imeno-
val Powers drugega iz svoje«ga 
lastnega rodu ter razbil glasove, 
nakar je stari irski veteran vedno 
zmagal. 

Johnny da Pow-a. kot so ga ime-
novali Italjani. ni bilo mogoče po-
raziti. V namenu, da še bolj utrdi 
svojo pozicijo, je vzel Johnny 
Powers v svojo službo več Italja-
nov. ki so agi tirali za njoga in 
pmti italjanskim kandidatom. 
Eden njegovih glavnih pomočni-
kov je bH neki Siciljan, Antonio 
d'Andrea, ki je bil v vsakem oai-
ru značilen človek. 
1 Andrea je bil doma is Paleraa 

v Siciliji, kjer se je pripravljal za 
duhovniški stan. Ker pa je zakri-
vil nekaj, kar je bilo proti ita-
Ijan&kim postavam, je pribežal v 
Ameriko ter se nastanil v Chica-
gu. lzpiwa je poučeval italjaiišči-
no pri otrocih, ženah in vdovah 
bf»gatih čikaških družin. V teku 
par mesecev pa je bil že v kaliti-
ki. Leta l!*02 pa je bil spoznan 
krivim ponarejanja denarja, kar 
smatrajo Italjani za dober dovtip, 
prav kot tudi sleparsko bankir-
stvo. Vc lahko človek dobi denar 
od lahkovernih rojakov enostav-
no s tem, da odpre urad ter na-
piše na okno. da je "bankir7 ' , po-
tem je prav tako lahko dajati 
istim lahkovernim rojakom pona-
rejen denar. D "Andrea se je lotil 
tega posla in prišel je v državno 
jetnišnieo. Po trinajstih mesecih 
pa ga je predsednik oprostil in 
vrnjeno 11111 je bilo tudi državljan-
stvo, vsled česar se je lahko zopet 

'posvetil politiki. Zvezal se je s 
iPowersom ter postal glavni ita-
lijanski voditelj v interesu irskega 
j demokratičnega bossa v devetnaj-
stem okraju. 

Zveza med Powersoni in Andreo 
I je trajala par let. dokler ni postal 
iltaljan še bolj ambicijozen. John-
•ny Powers je nato takoj vrgel 
' Andreo iz okrajnega komiteja in 
bo j se je pričel. 

D'Andrea je zaman skušal osve-
1 it i se. prav do letošnjega leta. 
Nato pa je našel v političnih 
spletkah Powersa svojega močne-
ga zagovornika. Powers, čeprav 
demokrat in skozi petintrideset 
let pod to zastavo v občinskem 
odboru, je pričel koketirati z mo-
gočnim republikanskim strojem 
župana Thompson a ter domneval, 
da bo s tem kaj koristil samemu 
sebi. V zadnji jeseni pa je bilo 
proglašeno na vsel cestnih voga-
lih, da bodo republikanci porazili 
demokrate in v tem namenu so 
postavili Andreo kot kandidata, 
da nasprotuje staremu Johnnv 
Powersu. 

Tedaj se je pričelo klanje. 
Pravzaprav je bilo obnovljeno, 
kajti Andrea je step i 1 v politiko 
šele po velikem prelivanju krvi. 
Njegov starejši brat Joe je bil 
namreč politika« v devetnajstem 
okraju, ko je Tony še pou <V v a l 
čikaške otroke v italjanščini in 
pozneje, ko je sedel v ječi, ker je 
eksperimentiral z bankirst v om. 
Kavno ko je prišel Tony iz ječe, 
pa je bil Joe zavratno umorjen in 
mlajši brat je stopil na mesto sta-
rejšega. Na tak način je stopil v 
politiko in na približno sličen na-
čin je stopil tudi iz nje. 

Dne 28. septembra preteklega 
leta je eksplodirala bomba pred 
hišo Powersa. Nikdo ni bil ubit, 
a od onega trenutka naprej so sle-
dili umori, napadi in streljanja z 
velikansko naglico. 

Ko so se približale volitve, je 
postala stvar še slabša. V noči 13. 
februarja, enajst dni pred volit-
vami. je eksplodirala bomba na 
nekem zborovanju Andree in dve-
ma glavnima pribočnikoma so bile 
odtrgane noge. Petnajst drugih 
na zborovanju je bilo poškodova-
nih. Takoj se je dvignilo obdolži-
tev, da je stranka Powersa odgo-
vorna za ta zločin. Občinski svet-
nik James Bowler, tovariš John 
Powersa, pa je odvrnil, da je celi 
okraj pod kontrolo oboroženih to-
lovajev in da je življenje Powersa 
neprestano ogroženo, — kar je 
bilo mogoče res. Štiri dni pred 
volitvami pa je eksplodirala na-

,daljna bomba za nekim poslop-
jem. ki je bilo last Joe Špika, ene-
ga glavnih pribočnikov Andree. 
V istem času pa se je razširila 
novi'-a, da je Andrea javno po-
stavljal. "da bo nekdo Trpel"'. <-e 
bo Powers izvoljen. 

Tako je m*1 naprej boj m«-d mo-
ž**m. ki se je učil za duševnega pa-
stirja. t-̂ r starini irskim lisjakom, 
ki j*1 vodi! temne elemente »»w-ga 
najbolj temnih mest na zapadu. 

V imenu Boga.. . 
liudimpeštansko izr^lno nodi-

šče je 0 mladih delavcev, dijakov 
in dijakinj, večinoma vseh pod 20 
leti. obsodilo na skupno 110 let 
težl.e ječe, v posameznih slučajih 
najmanj po 10 let. Ko so mlade 
nesrečneže odvrnili iz sodni jske 
dvorane, je eden zaklical: "Žive-i 
la revolucija!" Del občinstva jej 
ta klie ponovil, eden poslušalcev 
je bil aretiran in ga bodo po kr-
ščanski metodi najmanj obesili. 
Sedaj bomo še povedali,, kaj »o 
obsojenci zagrešili: Neki detektiv 
je namreč o njih povedal, da so 
širili protidr/avne letake. Policija 
ima to tudi na svojem protokolu 
izpovedrvno po obsojencih — izpo-
vedala pa jih je grehov, ki jih je 
aama hotela slišati, z bičem, nalico. 

Peter Zgaga 
Na-slednjo pesmico so mi danes 

poslali iz i:ewyorškega Down-
towna. Jaz ne vem, koga se tiče. 
Ce je kdo kaj prizadet, naj pošlje 
odgovor in naj mi sporoči, kam naj 
se grem zagovarjat, ker hočem 
živeti 7. vsakim človekom v božjem 
miru in bratski slogi. 

Pesem se torej glasi: 

STARA LJUBEZEN 
ali 

KAZEN ZA RADOVEDNOST. 

V pestrem Downtownu so čudne 
reči, 

v kranjskem Downtownu so čudne 
zveri. 

Nekaj ciganov je, jazbecev dosti, 
dosti je žalosti, dosti norosti 

V tem mestnem delu traja ljubezen 
dalje kot vsaka hudobna boiezen. 

Tela tri leta si punca in fant 
pišeta — nič še ni prišlo na kant. 

Punca na farmi srce si hladi, 
fant po cigansko v New Yorku 

živi. 

Pisma nič, karte nič. nič sporočil, 
kdo bi ne greval se, kdo ne jezil ? 

Toda nevesti priznanje in čast, 
ni se lotila j? ajfra pošast. 

Zadnjič pa prišla skrivnost je na 
dan: 

pisma odpira prefrigan cigan. 

Da pisma odpira in bere reči, 
namenjene samo za štiri oči. 

Nnto sc si v glave skočili cigani, 
si v glave skočili in bili in bili, 
Na mah je šel mah s petelinovih 

kur. 
Le jazbec previdno ostal je na 

strani, 
po jazbeško škilil, smrdel kot 

dihur. 
* a * 

S stališča Indijanca je Amerika 
za vse, le za Indijanca ne. 

* 

Prejšnji ameriški mornariški 
tajnik Dame's je govoril s skupino 
časnikarjev ob priliki zračnega 
tekmovanja med mornarico in ar-
mado v Minneoli, 

— Težko j';, zelo težko, izločiti 
sebičnost iz politike in političnih 
vprašanj, — jt rekel. — Vedno in 
vedno boste našli sebično točko v 
tej ali oni javni zadevi. 

— Ali mislite, — je vprašala ne-
ka dama iz "Washingtona, ki je bi-
la navzoča, svojo prijateljico, ki je 
stala poleg, — da bi morali imetij 
več bojnih ladij ? 

— Brez dvoma. — je odvrnila j 
slednja. — Vdeležila sem se vseh' 
mornariških plesov v zadnjem ča- i 
su in nikdar ni bilo dosti poročni-
kov. da plešejo z damami, ki bi ra-
c?2 plesale. 

* * * 

Newyorški policist, katerega so j 
pozvali, naj ppravi s poti steklega 
psa, je trikrat ustrelil. Zadel je sa-| 
mega sebe, nekega fanta in koneč-i 
r.o tudi psa. Na temelju tega ne 
more biti nobenega dvoma, da je 
rewyorška policija vsestranska. 

• • • 

Cehoslovaki pa res moderni 
ljudje. Vse staro hočejo nadome-l 
stšti z novim. : 

Tako bodo rekli zanaprej kro-l 
nam "sokoli" zeksarjem pa "hn-j 
Site". 

Mi Sloven ki smo bolj kleri-j 
kalni, smo se v tem oziro že zdav-
naj reformirali; 

Že pred leti in leti smo namreč 
rekli goldinarju — " č u k " . 

; • ' 

Med republiko in monarhijo ni 
v jemanju posebne razlike. Obe 
vladi jemljeta od tebe denar. 

Razlika je le ta. da ti da repn-
jblika pismeno potrdilo za sprejetij 
j denar. In s tem potrdilom lahko j 
kvitiraš svoj lasten izdatek. 

* * * 

Mlado gospodično je zabolelo 
&rlo in šla je k zdravniku. 

Zdravnik je vzel v roko ogledal-
ce na majhni palčici ter rekel: 

— Vi ne veste, gospodična, kako 
globoko se vidi s tem! { 

— Oh, kako ste poredni, gospod i 
doktor! f 

\ -
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GLAVNI URAD v ELY, MINN. 
• -

Giaval UktrmBd: 
Predsednik: RUDOLF PBRDAN, 938 H. I85th 81, Cleveland 0. 
Podpredaednlk: LOUIS RALANT, Box 106, Peail •?«nae, Lormla, O. 
Tajnik: JOSEPH PISHLB2, My, Minn. 
Blagajnik: GEO. L. BHOHCH, Kly, Minn. 
Blagajnik netaplafenlh amrtnlu; JOHN MOVBBN, §24 and Arl< 

W. rmiuth, Mlaa. 
Trharal airavalki 

Dr. JOS. Y. GKAHHK, MB B. Oblo St., N. B̂  PlttabwsK. Pa. 

MAX KBB2I3N!K, Box 872, Bock Springs, Wyo. 
MOHOR MLADIC, 2003 Bo. Lawadele Ave_ Ohleaco, I1L 
FRANK SKKABEO, 4822 Waabincton St, Dearer, Gol«. 

Partial eAar: 
LBONARD SLABODNIK, Box 480, Ely. Mian. 
GREGOR J. PORENTA, Bar 176, Black Diamond, Wuk. 

FRANK ZORICE, «217 St Clair A ve., Cleveland, O. 
Sdmievalal aAar: 

VALENTIN PIRC, 81» M>adow Ave., Rochdale, Jollet, m.T 

PAULINE ERMENO, 534 — 3rd Street, La SaUe, 111. 
JOSIP STERLE, 404 B. Meea Avenue, Pueblo, Cola 
ANTON CELAEC, 706 Market Street, W&ukegan, DL 
— J Jednotino uradno glasilo: ,'GLAS NARODA", n r a w 

Vie stvari, tikajoče se uradnih sadev kakor tudi denarne poAUJa* 
tro naj se pofiUJaJo na glavnčga tajnika. Vae prltrfoe naj ae pošilja 
na predaednika porotnegn odbora. ProSnje za sprejem novtb.Banov la 
bolniška tprlCevala naj ee pošilja dk vrhovnega *dravnika.' 

Jugoslovanska KacoliSka Jednota se prlporoJa vsem Jngoalovanoa 
aa obilen priste?. Kdor žel! postati Can te organizacije, naj se aglasi 
tajniku oljlžnegm druživa j. S. K. J. Za nscanovltcv norih društev 
ae pa obrnite na jcL tajzJka. Novo droštvo se lahko v stanovi a S. 
dani ali Članicami. 

Pozabljen jubilej. 
Dne ]3. julija so praznovali tr-

žaški Jugoslovani žalosten praznik 
— obletnico, ko je podivjana lol-
pa italijanskega naroda porušila 
tržaški Narodni dom. 

Dne 13. julija je bilo leto dni, 
odkar je nahujskana 111 podivjana 
n? nož i ca v divjem besu naskočila 
in požgala naš Narodni dom. 13. 
julija 1920 je bil najnesrečnejši 
dan v zgodovini tržaških Jugoslo-
vanov, toda 13. julija so si tudi 
utisnili naši italijanski sodržavlja-
ni večen žig sramote na čelo. 

Ciroza nas obdaja, ko se spom-
nimo onega ene in gnus vstaja v 
naši duši, ko gledamo v duhu vso 
one nečloveške prizore. Kakor tol-
pa ameriških Indijancev so pri-
drveli na trg pred tedaj ponosno 
zgradbo in / divjim krikom so se 
zagnali proti zaprtim oknicam 111 
vhodom. Poč de so prve bombe, to-
da vrata so čc stala. Počile so dru-
ge, tretje, in množica je vdrla sko-' 
z: odprtine peklenskim krikom' 
v hišo, oborožena z bombami, sa-
mokresi, puškami in — bencinom. 
V hipu so bili prostori polni goste-
ga dima in rdeč plamen je švignil 
skozi razbita okna v pritličju, v 
podstrešju, na vseli straneh. Te-j 
daj pa sta se prikazali na oknu v 1 

'drugem nadstropju dve osebi, mož 
j in žena, dve nedolžni žrtvi. Pre-
strašeni sta bili na smrt in groza 

i jima je na širiko odprla prestra-j 
jšene oči in jima preobrazila smrt-
ino bleda obraza. Pokleknili sta in' 
iztegnili roke, proseč usmiljenja.' 
Kamen bi se ju bil usmilil, toda' 
ljudje se ju niso. Peklenski krik 
<je zaoril na trgu, kiakor tedaj 
ko so judje kričali: "Križaj ga.i 
[križaj ga I " 
I ni bilo zadosti! — Plamen je ' 
I bil že objel streho na hiši, ko se 
prikažejo na strehi možje, ženske 
,ir. otroci, ki so obupno tekali sem 
,in tja, bežeč pred smrtjo, — v pla-! 
[men. Zbežali >0 bili iz svojih sta-
novanj v smrtnem strahu in begali 
po hiši, gori doli. na desno, na le-

(vo. — nikjer rešitve! Požar se je 
medtem širil vedno bolj. vrata na 
jliodnikili -o že 'pokala, iro^t dim 
je že valil.proti njim in jih d osi L 
|Prib*-/ali >0 n£ streho in tedaj se 
je zgodilo nekaj groznega. Med 
divjim krikom množice je poklek-
nila četa vojakov pred vojašnico 
lin začela streljati proti tem ne-
srečnikom. ki so se obupno vrnili 
j nazaj v dim in plamen. Množica 
pa je klicala ?n se smejala. . ' 'Kri-' 
;žaj ga! Križaj g a ! " 

Rešili so s;\ ker je neki naš člo-
vek Tvejral Troje življenje ter jim 
odprl zadnji l ip stranska vrata, in 
zbežali so. opljuvani in zasraino-
[vani, sirote: zgorelo jim je vse, 
[kar so imeli, rešili so komaj le go-
lo življenje. Nahujskana množica 
pa je divjala dalje. Vsak plamen. I 
ki je švignil skozi okno, je bil poz-j 
dravljen z radostnim vzklikom. —1 

vsaka oknica, ki je padla na trg. 
s ploskanjem rok. Leto dni je od! 
tedaj, toda naš gnus nad toliko j 
podlostjo se še ni polegel, ker ni' 
imel časa. 
j Dogodki 13. julija so bili samo 
prva točka programa stranke se-' 

danjega fašistovskega poslanca — 
Giunte. One<ra dne so naredili sa-
mo prvi korak na poti, po kateri 
hodijo še dandanes. Začelo se je 

: sistematično preganjanje našega 
ljudstva. Vdušiti hočejo vsako 
sled našega kulturnega življenja. 
Naša kulturna društva morajo 
sklicevati svoje sestanke skrivaj, 
po brlogih, kakor divje, preganja-
ne zveri, danes tukaj, jutri tam; 
vse naše življenje je odvisno od 
milosti fašistov, ki imajo za seboj 
vse državne organe; naš jezik je 
potisnjen iz javnega življenja; na-
ša družba je razgnana, naše ljud-
stvo, naši otroci zasramovaui, na-
še kulturno življenje potisnjeno 
za stoletje nazaj; obsojeni smo v 
kulturni državi na kulturno smrt. 

I 
I Razne vesti. 

— 

Italijansko - jugoslovanski dogo-
vor in interesi Reke. 

Pod tem naslovom bere rimski 
dopisnik "Corriere della Sera" 
prav poštene levite Rečanom. Do-
pisnik pravi, da na Reki govore 
liipernacionalisti, da je Italija oš-
kodovala Reko, jugoslovanski tr-
govci s svoje strani pa očitajo -Ju-
goslaviji, da škoduje jugoslovan-
skim interesom. Iz tega se vidi, da 
ni resnice ne pri enih in ne pri dru 
gill, in da jo je treba zagrabiti v 
sredi. In nato opominja Reeane, 
da je Reka živela le vsled posebnih 
določil, po katerih je moralo 35 
odstotkov vsega skupnega uvoza 
Avstro-Ogrske monarhije preko 
Reke. To je odpadlo. Danes pa mo-
ra Reka misliti na gospodarske in-
terese, ki jo vežejo na Jugoslavi-
jo. Nezmiselno je vendar zahteva-
li. da bi se Jugoslavija posluževa-
la reškega pristanišča, če ne bi i-
mela tu nobene besede, ko ima ven 
dar številne in dobre Inke ob Ad-
riji. Zato nai uvidijo Rečani go-
spodarski položaj in naj prenehajo 
s svojimi pretiravanji. Zdi SP nam 
da je vedno bolj in bolj potrebna 
naša pazljivost, ker Tir*eo Dana-
0-=! 

Velike poneverbe pri dunajskih 
bankah. 

Kakor javlja Korrespondenz 
Wilhelm*\ so »dkrili na Dunajn 
velike goljufije, pri čemer se je 
zlornhljalo itn" devizne centrale. 
Aretiranih je l ilo več bančnih u-
radnjkov. med njimi proknrist 
Anglo - Avstiijske banke Maksi-
milijan Kaiser in prokurist Cen-
tralne menjalnice Emil Korwig. 
Krivci so se posluževali bianco -
obrazcev devizne centrale, ki so 
jih potein ponarejali. Na ta način 
so si pridobili 45 milijonov kron. 
Sokriv je tudi uradnik devizne 
centrale, ki je preskrboval formu-
la rje. 
Aretacija velikega defravdanta. 

Graška policija je aretirala ne-
kega invalida s protezo, ki je iden-
tičen z defravdantom Bamarjem, 
ki je poneveril v Budimpešti dva 
in pol milijona ter nato pobegnil. 
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WESTERN SLAVONIC ASSOCIATION 
Glavni sedež: Denver, Colorado. 

gUTOOPBOit 
RTETEDALL: J O H N FUCBGL W U B . SC. D M T « , OOU. 
Podpredsednik: JOHN FAJDIGA, Box 83, Lttdrlte. Gate. 
Glavni tajnik: FRANK g Q l M C , 4822 Wash. St.. Denver, Colo. 
Zapisnikar: ROBERT KOBLDCE, Sta. 0, PneMo. Gala 
Ulavnl blagajnik: JOSIP VIDETIČ, 4486, Logan 8L, Denver. Goto. 
Zaupnik; FRANK ZAITZ, 514 W. Oeatnot Bt, Laadrlle. Osie. 

N A D Z O R N I O D B O R L 
Predsednik: JOHN fJERM, 817 East C. St. 
MIHAEL KAP8CH. 008 N. Spruce St., Colo. Sprlnsa, Ooie. 

P A VLAKOV ICH, 4717 Grant St, Damr, Ook 
POHOTNIODBOBi 

Predsednik: ANTOP7 KOCHEYABL, 1200 Berwlad AT«., Poeblo, Oola. 
JOHN KOCHAN, 1203 lfabren Are, Pueblo, Colo. 
FRANK C AN JAR, 500-C01 — 40 Are.. Denver, Cola. 

ZDRUŽEVALNI ODBOB: 
Predsednik: FRANE BOTTZ, RR. 2, Cox 132. PuaWo, Cole. 
FRANK MARTINJAK. Box 360, Ely, Minn. 
PETRU GESHEUU 4404 Waatu St. Deorar, Gala. 

TBSOfNI LDRAVNIK: 
Dr. R 8. BURKBTT, «487 Waahington St., Denver, Ooie. 

•LAB NARODA. 82 CortlaMt Street, Hew Tort, U. X* 
Vas denams nakailes in vss aisdne stvari m poMljaJo mm. gL taj-

alfca. pritflftw na pradaednlka «L nadsomega odbora. mcnAma eadcre pe 
M r>radaadnlka glavnega porotnega odbora. 

Zapisnik 
ŠESTE GLAVNE SEJE ZSZ. 

dne 4. julija 1921 v Denver, Colo. 

Brat predsednik otvori sejo olj 
drugi uri popoldne. Prisotni so: 
lirt-dst^lnik, tajnik, zapisnikar, 
blagajnik in trij»* nadzorniki. 

Iirat zapisnikar prečita zapisnik 
zadnja seje. Brat Kapseh -predla-
ga m brat < »koren podpira, da .m; 
zapisnik sprejme. Predlog1 sprejet 
soglasno. 

N'nU» pride na vrsto bolniška 
nakaznica članice Agues Pečuik, 
katero glavni odbor pregleda ter 
najde isto izpolnjeno nepravilno 
od n jen»-ga zdravnika. K'-r tmli 
ni 1*i I;» priporočana <*1 krajevne- : 
ga društva, na predlog brata 
Skrafbea iti podpirana od brata 
Gernia njena pro*nja odvrže. 

IJrat Kap^-1« predlaga, da 
bratu Alojzij Siuu-u za izgubo no-!] 
vre P<M1 kolenom izplača svota 17."» ] 
dolarjev. Brat Vidctich podpira.1 

Sprejeto soglasno. 
Brat tajnik poroča o l;ampanji' 

/a pridobitev novih članov, ku?e-' 
ra kampanja se je zaključila due ; 

1. julija Poroča, da s** je tako mI 
le kampanje dobita 137 aovih' 
članov in člailie t*-r da so razde-. 
Ijeni med sledeča društva: Dru-
štvo št. 1 j»* dobilo e'anev in 
članic; društvo št. je d^iilo 9' 
novih udov: društvo -it. ."» je do-
bilo '.' I nvvih udov; ilru#>ivo it. 71 

je dobilo 20 udov; društvo št. H 
j«* dobilo L* uda; društvo št. 10 je1 

dobilo f> udov; društvo št. 16 je ' 
dobilo udov: društvo št. 'JO je 
dobilo 1 uda; druitvo št. 21 je do-
bilo 2; društvo št. 22 je dobilo 4 ; ' 
društvo št. 24 j«- <7<»bil<» 5 ; dru-
štvo št. 2"» je d-bi lo 2; društvo 
št. jr> je dobilo HI novih Članov in, 
članic. 

Nato pride na vrsto razmotri-
vanje o ustanovitvi mladinskega t 
(•dd' lka, to pa vsled ker je i 
državna zbornica države Colorado j 
I»ri zadn i»'ni zasedanju sprejela' 
kot |>o«t«V'i, da se smejo otroci od j 
1. pa d o IG. leta sprejemati v p o d -
porne organizacije. Po kratkem 
raziindrivanju glavni odbor i«d/i 
sledeče: 

44 M i glavni uradniki, zbrani na 
šesti glavni seji v uradu ZSZ. v 
Denver ju. f'oln.. smo oklenili sle-
d j o resolucijo: 

Ker je država Colorado na zad-
njem državnem zasedanju zborni-
(*H »»prejela kot postavo. da se 
»mejo zavarovati za posebne 
stroške otroci od 1. r|o 16. leta, in 
sieer samo otrv»ei članov ali oskrb-
nikov Z<Z., je glavni odbor na 
podlargi zgoraj omenjene postave 
•»prejel ®ledečo re«w>lucijo: 

Ker postava države CMorado 
zahteva, <bi mora Zapadna Slovan 
ska Zveza imeti ne manj kot 500 
otrok, predno dobimo pikslovnieo 
za mladinski oddelek ZSZ., je gl. 
odbor na C. glavni seji sklenil, da 
se takoj obveoti vse tajnike kra-
jevnih društev o našem namenu 
in da naj (namreč tajniki) 
po izvedo od svojih članov, koliko 
otrok da želi pristopiti v mladin-
ski oddelek, obenem pa poživlja-
vse člane in ebwiiee ZSZ , da ka-
kor hitro mogoee vpišejo »voje 
otroke pri kraje\-nem tajniku, ki 
naj jih potcin naznani glavnemu 
tajniku; to pa vsled lega, ker gl. 
odbor i«li, de bi se pričelo s po-
slovanjem mladinskega oddelka i 
takoj po konvenciji. 

L. 

Ua bi se jia na konvenciji ve-
delo zagotovo, koliko otrok želi 
j»ristopiti, je pa treba, da vsak 
•'•lan ali elaniea ali pa oskrbnik 
I»!a<a "iOr pri vpisu svojega otro-
ka. katera svota se bo potem vpo-
števala pri pristopnini. V slučaju 
pa. da otrok ne bi bil sprejet, se 
bo omenjena svota 50c povrnila." 

Ker bil glavni tajnik ZSZ. 
obveš.Vn od pr«Mlsedntka združe- 1 

vain i h odborov prizadet Hi organi- ; 

zaeij dne 16. maja tega leta, da se 
mora konvencija ZSZ. vršiti pred 
.'JO. junijem, ee hoee biti ista za- 1 

stopana na združevalni konveneiji 1 

vseh prizadetih jednot, ki se lx> 
vršila n»eseea septeml>ra, in ker ! 

članstvo ni vprrŠtevaJo inicijativ- 1 

nega i>redloga <lruštva št. 22, da ' 
naj bi se sklicala izvanredna kon- 1 

veneija meseca maja, glavni od- ' 
bor ni mogrl ustrcui želji p reda l -
nika združevalnih odborov priza- ! 

de*ih orcanizaeij ter sklenil pt*ê  1 

]»ustiti rešitev te z&dftve glavni ' 
konveneiji ki vrši v Pucblo. ' 
Colo.. l.">. avgusta lf»21. 

Konvencija se vrši. kalror orne- ' 
njeno. 1."». avgusta v Pueblo. Ime 
dvoran^ ])a naznani brat glavni 
tajnik v kratkem. 

IV.-T-iia <e pismo Mrs. Marv Ar- ( 

k<«. >"j)ro'_'e pokojnega John Te-
žaka, o zadevi mladoletnih dedi-
r-ev John -Joe in Anthony Težak 
n pride se ,|o siedet-e<ra za- ' 

ki jiieka: 
Ker j ' !<il dne 2!». marca 1921 1 

g. Frank Zaitz star. v LeadviUe,]' 
< 'olo., postavno postavljen od j' 
Lake County sodišča kot varuhH 

ziroiaj omenjenih otrok, in ker jel 
zaupnik ZSZ. prejel tozadevno | 
l>orrdilo in d< bil tozad«wne papir-
je. je bil postavno primoran izro-
čiti svoto ^ joj.rkl c. Frank Zaitzu . 
star. kot legalno p .stavljenemu j 
varuhu t.-h ot rok, in ako je sedaj i' 
j»rišlo kako navskrižje mod varu-' 
bom mladol.'tnih otrok in materjo! 
omenjenih, ne more ZSZ. v tej za-
devi nitVsar ukreniti. Ako pa vidi! 
jra. Mary Arko. da se ji godi kri-j 
vica. se mora ona sama obrniti na! 
siMlišre v Leadville, Colo. V tem j1 

-inMu 1k> glavni tajnik odgovori l 
"c. Marv Arko v slovenskem ali ^ 
angleškem jeziku, kakor ona za-1 

liteva. 
Hrat Kapsu li predlaga in brat 

k ]>Hlpira. da se poročilo br. 
tajnika vzame na znanje. Sprejeto 
soglasno. 

Iirat Okoren pretllaga in brat 
Germ podpira, da se poročilo bra-
ta blagajnika vzame na znanje. 
Sprejeto soglasno. 

Xadzorni odbor poroča, da je 
pregledal knjige ter jih našel • 
dobrem redu. Iirat Vide.ticsh pred-
laga in brat Škrabee podpira, da 
se poročilo nadzornega odbora 
vzame na znanje. Sprejeto so-
glasno. 

Prečita sc pismo Frank Zaitza 
ml., v katerem pošilja svojo re-
sign ac i jo kot zaupnik ZSZ. Nje-
govi prošnji se pa n »kakor ne mo-
re ustreči do prihodnje konvenci-
je. na kateri se potem izvoli novi 
zaupnik. 

Odloči se, da s»e naroči 36 zna-
kov za delegate h konvenciji, 

i Raz motri valo ee je tudi o po-1 
vodnji v Pueblo, Colo., in kako bi 

ZSZ. mogla pomagati prizadetim 
Jugoslovanom v Pueblo. Ker pa 
glavni odbor nima moči sploh kaj 
ukreniti v tej zadevi, in ker se bo 
konvencija vršila meseea avgusta, 
se vsa stvar prepusti konvenciji. 

Ker ni nič drugega na dnevnem 
redu. brat predsednik zaključi se-
jo ob 9. uri zvečer. 

Robert Roblek, zapisnikar. 

V pomislek članom 
z. S. z. 

Marsikateri piše o združenju ali 
za združenje, toda da bi taktično 
delovali za združenje, jih je pa 
zelo malo, akoravno je večina 
članstva za to. Nekateri je z je-
zikom za združenje, toda v srcu je 
proti njemu radi osebnih koristi 
ali interesov. Drugi so zopet proti 
združenju vsled nevednosti ali pa 
nrržnje napram drugi organizaci-
ji. Tisti, ki mrzijo eno ali drugo 
organizacijo, so le kaki simulan-
tj<% ki jim je bila v pravem času 
od t e«rn jena podpora, ki je niso 
bili vredni. Ako smo odkritosrčni, 
moramo pripoznati, da so vse slo-
venske podporne organizacije do-
bre. Vsaka vrši svoje dolžnosti. 
Toda vprašanje je, koliko časa ji 
bo to mogoče vršiti pri naši orga-
nizaciji. Člani se staramo, mladih 
moči za nan.i ni zadosti in bo radi-
tega vedno več odgovornosti na-
pram članstvu, to je, da bo vedno 
več izdatkov, dohodki bodo pa 
ostali enaki, če se ne bodo še 
zmanjšali. 

Vsak član se zavaruje za bodoč-
nost. nikakor ne •za sedajnost. Ako 
bi vedel, da bo vedno zdrav, bi 
nikdar ne pristopil v društvo. 
Ker pa ne ve, kaj mu {Aiiuese bo-
dočnost, se zavaruje, da se taiko 
izogne mizeriji. Dragi člani, mi 
moramo gledati, da smo v resnici 
zavarovani za bodočnost. Lahko . 
se zg-.di. da mi plačujemo v Zve-
zo 20 let in v teh 20 letih nismo 
labili ]>odpore. V tem času bi pa ; 
mi potrebovali podporo, ko se bo- , 
ino postarali, pa mogoče podpore ' 
ne bo nikjer vzeti, ker jo b<*lo j 
vzeli starejši, kajti zavarovali so ] 
se za to. Mi mlajši bomo pa ostali , 
na cedilu, ker za nami ne bo za- , 
dosti mladih moči. Zatorej je edi- ] 
na pot, da se združimo vsi v eno i 
celoto, potem bomo bolj zagotov- < 
Ijeni za našo podporo, za katero i 
smo se zavarovali. Mi se ne ozi- i 
lajmo na one nasprotnike, ki ima- « 
jo sedaj dobiček od jednot ali ] 
zvez, ne da bi bili bolni ali -poško- , 
dovani, kajti taki se najbolj bo- -
J«jo združitve, ker vedo, da Ibo več 
molznih dobičkarjev odpadlo. Pri , 
neki drugi organizaciji je ne<ki 
slov. bankir rekel na konvenciji, 
da je on za združenje, za pravic- , 
no združenje. Ko ga je delegacija : 
vprašala, kakšno pravično zdru-
ženje hoče, delegaciji ni vedel od-
govoriti, kajti pogodba Slovenske 
Narodne Podporne Jednote je bila 
popolnoma pravična za vse člane, 
samo za njega ne. ki se ne ozira . 
na zavarovalnino, ampak na se-
danji dobiček od Jednote. 

Zatorej, člani, preštudirajte in J 

prepričajte se. Če se vam vidi 
združitev krivična. Mislim, da se ' 
vam ne vidi. kajti večina se je iz-
rekla zn »družitev. Le glavni od- ! 
bor je pri vsaikJ onganizaeiji ovira ! 
združenja Kako lahko je doseči 
združenje, imamo lahko za vzgled 
Slovansko Delavsko Podporno ' 
Zvezo, kajti ta odbor je deloval 
po želji večine članstva. Tako bi 
se lahko zgodilo pri naši Zapadni 
Slovanski Zvezi, ako bi odbor vpo-
števal želje večine članstva, in to 
je. da bi bili sklicali šesto redno 
konvencijo meseca maja namesto 
meseca avgusta. Kot izgleda, so se 
r»aje nalašč ignorirali, da se tako 
odt eune združitev z drugimi pod-| 
pornimi organizacijami. Toda še 
je čas, če bo to hotel storiti glav-
ni tajnik, da »e izdela pogodba in 
se konvenciji predloži v pretres. 

Z bratskim pozdravom in osta-
jam vaš* vdani za združenje 

Frank Martinjak. 
Johnston Citv, Tli., 26. julija 

1921. 

Proti trgovini s dekleti. 
Konferenca za pobijanje trgo-

vine z ženskami in otroci v Ženevi 
v Švici je naslovila na Zvezo Na-
rodov vabilo, naj bi se imenoval 
trajni šesteročlanski odbor, ki bi 
Zvezi poročal o vseh vprašanjih, 
ki se tieejo te trgovine. 

Clemenceeu-jevo najnovejše delo. 
Kakor javljajo francoski listi, 

za vranje Clemeneeau svoje najtto-
nejše filozofsko delo, ki ga je na-
pisal pod svežimi vtisi svojih do-
življaje* na potovenjn po Tnrtqi. 

fcfi '">.'.{ 'ii .-z -

Novi poselski red v Sloveniji. 
Deželna vlada za Slovenijo je 

na svoji zadnji seji sprejela novo 
"Uredbo o službenem razmerju 
hišnih ali gospodinskih poslov v 
Sloveniji", ki naj stopi na mesto 
v marsikaterem oziru zastarelih 
določb sedanjega poselskega reda. 

Glasom nove uredbe se način in 
obseg gospodinjskih opravil ka-
kor tudi plačilo ravna pa krajev-
nem običaju, ako ni drugače po-
gojeno. Posel je dolžan varovati 
gospodarjeve koristi in izvrševati 
njegova naročila, utemeljena v 
službenem razmerja. Gospodar pa 
ne sme nalagati poslu takih opra-
vil. ki bi ogrožale poslovo zdravje 
ali življenje. Ce zahteva gospo-
dar, se mora dati posel vsak čas 
zdravniško preiskati; stroške za 
zdravniško preiskavo plača go-
spodar. 

Plača. 

Plača v gotovini kakor tudi 
redne mesečne naturalne dajatve 
se morajo izplačevati mesečno na-
zaj in sicer najkasneje v teku pr-
vih petih dni naslednjega meseca, 
za druge naturalne dajatve velja 
dogovor, če pa tega ni, krajevni 
običaj. Morebitna hranarina se 
mora plačevati v tedenskih ali 
mesečnih obrokih naprej. Ko pre-
neha službeno razmerje, zapade 
ves zaslužek v plačilo. 

Hrana in stanovanje. 

Dogovorjena hrana posla mora 
biti zdrava, zadosrtna in primerna. 
Posel ska spalnica mora biti tako 
prirejena, da ustreza zdravstve-
nim in nravstvenim zahtevam. Po-
sel ima pravico do vame shrambe 
za obleko in druge osebne potreb-
ščine. 

Prosti čas. 

Gospodar mora dovoliti poslu 
za oddih in razvedrilo vsako dru-
go nedeljo in vsak drug praznik 
prost popoldan, v skupnem času 
petih ur. tie ostale nedelje in 
praznike ne dovoli gospodar pOslu 
navedenega prostega časa, se na-
domesti ta popoldan s pet urnim 
počitkom med tednom na delovni 
dan popoldne, ki ga določita go-
spodar in posel sporazumno. Vrst-
ni red nedelj in praznikov s pet-
urnim popoldanskim počitkom ne 
sme predrugačiti le s privolitvijo i 
posla. Za čas popoldanskega po-| 
čitka se sme posel svobolno od-J 
straniti z drwna. Poleg tega pro-1 

stega časa mora imeti posel za-' 
dostno priliko, da opravi svoje-
verske dolžnosti ob nedeljah in1 

praznikih; te dneve mora nasto-l 
ipiti službo redoma ob 7. uri. Po-> 
slu gre dnevno nerazdeljen devet-1 
urni nočni počitek, in sicer pravi-! 
loma v času med 21. in 6. uro. J 

Dopusti i 
1 

Po dveletnem službovanju brez( 
presledka ima posel pravico vsako ( 
nadaljnje leto do, nerazdeljenega l 
dopusta enega tedna. Nastop do-
pusta naj se določi sporazumno z 
ozlrom na potrebe gospodinjstva, 
in na osebne razmere po^sla. in si-
eer praviloma v času velikih šol-, 
škili počitnic. Poleg redne meseč-( 
ne plač** gre poslu za čas dopusta, 
doklada za hrano v višini ;polme-. 
sečne plače v gotovini, ki se mora 
v polnem znesku odšteti ob na-( 
stopu dopusta naprej. Pravica doi 
dopusta pa ugasne, ako posel od-' 
pove službo, ali ako je iz tehtnih i 
razlogov iz službe odpuščen. | 

Ce je iz okolnosti razvidno, da. 
je odpovedal gospodar poslu slu-j 
žbo le zato. da bi preprečil pravi-" 
co do p obiske ga dopusta, je po- j 
sel opravičen zahtevati odškodni-' 
no v znesku, ki bi jo bil dolžan 
plačati gospodar za dobo prepre-
čenega dopusta. 
Preskrba v bolezni. 

Glede bolezni posla določa nova 
uredba: Dokler se ne uvede dolž-
nost bolniškega zavarovanja pe-
slov, mora skrbeti gospodar naj-
več 14 dni za zdravniško pomoč in 
za predpisana zdravila obolelemu 
poslu, če ni zakrivil le-ta obolenja! 
namenoma ali vsled nemarnosti. 
Gospodar sme obdržati obolelega 
posla v lastni oekrbi, sme ga pa 
tudi izročiti v tujo zasebno oskr-
bo, če je to brez nevarnosti za bol-
nika, mora pa oddati obolelega po-
sla v bolnico, če to odredi zdrav-
nik, ker bi aasebna oskrba ne u-
strezala zahtevam zdravljenja. 

č*e zboli posel v službi ali če je 
zaradi nezgode zadržan, da ne mo-
re opravljati svojega dela, ne da 
bi to povzročil namenoma, ima 
prmeo do plačal* aa dobo <br<* 

I tednov, če je trajalo službeno raz-
merje vsaj 14 dni. in za dobo št i-' 
rih tednov, če je trajalo službeno 
razmerje nad 6 mesecev. 

Ce je posel zadržan brez lastne 
krivde, da ne more opravljati slu-
žbe, ima pravieo do plačila za do-
do enega tedna, če je trajalo slu-
žbeno razmerje vsaj 14 dni. 

Odpoved. 

J Na določen čas sklenjeno slu-
žbeno razmerje preneha, ko pote-
če dogovorjena doba. Službeno 
razmerje sklenjeno na poskušnjo, 
sme v teku prvega tedna vsaka 
stranka poljiibno razveza t i. 

Po odpovedi ima posel brez od-
bitka plače pravico, da išče novo 
službo ob dveh delavnikih po tri 
ure. 

Iz tehtnih razlogov (ki jih na-, 
vaja naredha) ima gospodar pra-; 
vieo, da odpusti posla brez odpo-; 
vedi iz službe. Enaki razlogi pa, 
opravičujejo tudi posla, da pred-| 
časno brez odpovedi zapusti slu-
žbo. ' 

i 
Odpravnina. 

Po novi uredbi gre poslu, če se 
j razveže službeno razmerje, ki je 
brez prevledka trajalo deset. let. 
odpravnina v znesku četrtine let-

ine plače v gotovini. Odpravnina 
i narašča z vsakim nadaljnim slu-
I > ben i m letom za ">0 odstotkov vsa-
kokratne letne plače, dokler se ne 
izenači ž njo. Ta zahtevek odpa-
de. če je odpovedal srospodar po-
slu službo iz tehtnih, v uredibi na-
\ eden i h razlogov. 

Nadaljna določila nove uredbe 
se tičejo odškodnine vsled izstupa 
ali odpusta iz službe, poselskega 
izkazila (brez poselskega izkazila 
ne ?me sprejeti gospodar posla v . 
službo), pristojnosti za razsojanje j 
pose!skill zadev in končno prisil-, 
ni h določb. 

Nova uredba se predloži een-J 
tralni vladi v Beogradu v odobre-j 
n je in dobi moč 30 dni po razgla-* 
sit vi v "Uradnem listu". 

I! 

Ž e n e . 
i i 

Vse kaže. da so žene neke vrste« 
potrebno zlo. Moški ne more biti 
srečen z ženo in tudi ne more bitij 
srečen brez nje. Dokler ima člo-, 
vek ženo. misli, da bi se hitro po-j 
tolažil, če bi jc izgubil, a od tre-i 
nutka naprej, ko jo izgubi, ne po-| 
čiva niti minuto, dokler ne ujame j 
druge. Ni še znano, če je treba to 
pripisovati neki posebnosti ženski 
ali pomanjkanju inteligence s stra-r 
ni moškega. 

Prvi ženi je bilo ime Eva in ona! 
je bila izumljena v namenu, da 
b: se Adam ne čutil preveč osam-
ljenim. Cut osamljenosti je preg-
nala s svojo radovednostjo in s 
tem, da ga je vedno spravljala v 
zadrege. To je načrt, kateremu je 
sledila vsaka ženska od onega ča> 
sa naprej pa do današnjega dne. 
To navidezno znači pomanjkanje 
originalnosti pri ženskah, vendar 
pa obstoja dejstvo, da je moški, 
kakorhitro se poroči, neprestano 
zaposlen s tem. da odgovarja na 
vprašanja svoje žene, ki bi rada 
izvedela, kje da je bil. kaj misli, 
ko pride dornov ob taki zgodnji 
jutranji uri, 2akaj mu tako čudno 
diši iz ust itd. 

Žena je gotovo najboljše zdravi-
lo za oni čut izmučenosti. Večina 
neprestano zaposlenih ljudi, kate-
re vidite obstoja iz poročenih mo-
ških. Morajo biti taki. 

Če je mož iunasko osvojil svojo 
ženo ai če ga je ona zvijačno ujela 
|to sta dve vprašanji, o katerih de-
batira moški od dneva svoje poro-
ke pa do dneva, ko ga polože v — 
grob. Izprva ie on absolutno pre-
pričan, da js bil ©n velik, močan 
in zapovedujoč človek, ki je s svo-
jo magnetičuo osebnostjo ukrotil 
piaho ptičico, dokler je ni pripra-
vil do tega. da je pričela gnezditi 
na njegovih možatih prsih. Pozne-
je pa pričenja misliti, da je bil 
mogoče največji izmed bedakov, 
:kar jih je kedaj kupilo broocklvn-
!ski most. On zardi vsaki pot. ka-
dar se zmisli na to, kako se ga je 
z zvijačo zvleklo pred oltar. 

To ga seveda strašno jezi. a da 
bi se mu dmgi moški ne smejali, 
skuša spraviti vsakega drugega 
moškega pod isti pokrov. To je tu-
di vzrok izvanredn velikega števi-
a žena v vsaki občini. 

Na svetu >o različne vrste žena 
Žene, ki lep izgledajo in žene, ki 
so bolj slišne straiilu kot pa člo-
veku ; žene, ki znajo kuhati ter so 
pridne in varčne, in žene, ki se no-
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Prošnja Jugoslov. narodu v Ameriki. 
Kmaln bo minilo dva meseea. 

odkar je zadela mesto Pueblo ve-
1 lika nesreča: povodenj. Tekom te 
ipovodnji je bilo prizadetih okoli 
!125 slov. družin. Pueblo Jugo-
slav Relief, ki je bil ustanovljen 5. 
junija v svrho pomoči ponesrečen-
cem, je do danes sprejel $6.756.75. 

,Lepa vsota je to. toda če primer 
i jamo velikansko izgubo, je kakor 
kapljica vode v morje. Velika veči-
na te.ga denarja je bila poslana od 
naših bratov Hrvatov, ki so poslali 
prvo pomoč. Ako ne bi bilo njiho-
ve pomoči, bi bil nas sklad še ve-
liko bodj skromen, kakor je danes. 
Saj so dale samo dve Zajednice: — 
Narodna Hrvatska Zajednica iz 
Pittsburgha, Pa., in Hrvatska Za-
jednica Illinois iz Chicage, Tli. — 
vsaka po $2.0000. Lepe svote so to 
in nismo pričakovali toliko od na-
ših sobratov. Tn Slvenci? V časo-
pisih vidimo, da tudi nabirajo. To-
da denarja ne pošljejo na Pueblo 
Jugoslav Relief. Ne vemo. zakaj? 
Morebiti ne zaupajo? Pueblo Ju-
goslav Relief je sestavljen iz naj-

Rožice med ženami so ponavadi 
druga izbira starih moških, ki si 
lahko dovolijo ta šport. 

V prejšnjih časih je obstojala na 
vatla, da si jp moški nabavil ženo 
v svoji mladosti in da jo je ohranil 
pri sebi, dokler ju ni ločila smrt. 
Pravijo, da ta čudna in zastarela 
ideja še vedno prevladuje v far- i 
merskih občinah, a v boljši družbi j 
je drugače. Kakorhitro si človek 
nabavi dosti denarja in si ustano-
vi boljši dom, se iznebi svoje stare! 
žene ter si nabavi novo, ki se bo-, 
Ije prilega novemu pohištvu, kajti i 
očividno bi bilo smešno pokazati 
domačo ženico, s telesnimi črtami | 
kakor perice, v loži Metropolitan! 
opere, s par kvartov demantov na; 
njenem telesu. 

Žene imajo veliko število poseb-j 
nosti, med katerimi je tudi veliko j 
število sorodnikov, katere imajo in 
manija teh sorodnikov za obiske. 
Ceni se, da ima vsaka ženska 765. 
000 strieov, tet in bratrancev in 
aa pridejo vsi ti najmanj po dvak 
rat na leto na obisk. 

Glavna ekscentričnost žena pa 
je učinek, katerega napravijo na 
svoje može. Dokler ima moški ženo 
hodi naokrog kislga obraza, pove-
šenih ramen ter v zmečkani in po-
mazani obleki. V trenutku pa. ko 
odide njegova žena s pozorišča. 

boljših mož slovensko - hrvatske 
naselbine v Pueblo. Colo. Vsi ti 
uživajo zaupanje naroda. Radi te-
.ga bo ta pomožni odbor gledal, da 
kolikur mogoče pravilno razdeli 

jmilodare. 
; Prizadeto ljudstvo je pričelo z 
dolom. Eni popravljajo domove, 
drugi delajo rove. Vsak pa potre-
buje denarja. In vsak dan se ogla-
šajo v uradu Pueblo Jugoslav Re-
liefa ter povprašujejo, kdaj se bo 
pričelo z delitvijo denarja. Zato je 
želeti, da vsaka organizacija, vsa-
ko društvo in vsak posameznik, 
kdor nabira denar, da ga pošlje 

,na določeno mesto. To je na Pueb-
lo Jugoslav Relief. Frank Crahek 

(1144 So Santa Fee Ave. Pueblo, 
Colo. Želja odbore, je. da nabere-
mo vsaj 15.000 za prvo razdelitev, 
kar bi radi storili v prihodnjih 
dveh tednih. Zato naj se ne odlaša 
z darovi. 

Torej z združenitrii močmi in 
vsi na delo za pomoč ponesrečenih 
Slovencev v Pueblo, Colo. 

[sc zaleti h krojaču ter naroči naj-
lepše obleke. Če bi Juan Ponce po-
slal naprej kot raziskovalca neke-
ga vdovca, bi se brez dvoma vrnil 
s svoje ekspedieije s steklenico vo-
de iz vrelca večne mladosti. 

Sinfajnovec ubil 13 Italijanov na 
Reki. 

' 'Piccolo della Sera' ' poroča: V 
Publinu je obtožen sinfajnovec 
da je ubil policijskega nadzornika 
in obtoženec jc izjavil pred sodi-
ščem. da ni kriv tega umora in da 
mora biti za to oproščen. Obsoditi 
I bi se ga moraio le zaradi tega, ker 
j je ubil IIH Reki 13 Italijanov. Po-
jvedal je, da je bil na Reki tedaj, 
I ko so se spopadli Francozi in Ita-
lijani. Bil je na strani Francozov 
in Jugoslovanov in se boril proti 
Italijanom. Značilno je, da je 
svobodoljuben Irec, ki ga vodi pač 
le čut pravičnosti, bil takoj na na-
ši strani, še več. da se je boril za 
'naše stvari 6 takim navdušenjem, 
kakor da bi šlo za pravice zelene 
Irske. Prav škoda, da ne sporoča 
omenjeni italijanski list. imena te-
ga junaka. 

Ženska ne more nikdar poveda-
ti dobro povest. Ona nikdar 

I ne ču je resnično dobrih^ 

T3RISRČEN smeh je naj-
boljše zdravilo sveta. 

Če ste otožni, zamišljeni — 
se prav na široko zasmejte 
— pa boste takoj ozdravlje-
ni. 
Knjiga Peter Zgaga vam 

s povzroči smeh, kadarkoli 
pogledate vanjo. 
Ena knjižica za 50 centov 
vam bo trajala za vedno. 

Isreiite U kupon pritaftto patdceet centov v 
gnamkah ter g« polljito: \ 

Slovemc Publishing Co„ 
i 82 Cortlandt St., New Task. \ 

Cenjeni: Za priloaenik petdeset centov v 
znamkah mi poiljite knjigo "Peter Zgaga." 

Imo 
Naslov 

Država 
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Berta je skočila na noge. V mislili si je naslikala Hektorja, po-
ročenega in zadovoljnega. Zmagoslaven usmev, sličen solnčnemu žar-

|kn, je razsvetlil bledo lice Sovresija. Udaril je namreč na pravo stru-
no. Mirno bo lahko spal večno spanje, gotov svoje osvete. Berta bo 
živela. Vedel je, kako strašno se bosta sovražila ta dva njegova sov-
ražnika. katera bo pustil za seboj, neločljiivo združena. 

Služabniki so pričeli prihajati v bolniško sobo. drug za drugim. 
Skoro vsi so bili dolgo časa v službi Sovresja in ljubili so ga kot dob-
rega gospodarja. Jokali so ter zadrževali ihtenje. ko so ga videli le-
žati na postelji, bledega in mršavega, s pečatom smrti na čelu. Sov-
Jresi je pričel govoriti, a njegove besede je prekinilo sempatam kolea-
nje. Zavalil se jim je za njih zvestobo in udanost ter jim sporočil, da 
je zapustil vsakemu v svoji oporoki izdatno svoto. Nato pa se je obr-
nil proti Hektorju in Berti ter pričel: 

(Dalje prihodnjih.) 

A D V E R T S E H K f i T S . 
V LJUBLJANI JE NAPRODAJ 
hiša za 24 strank, velike kleti in ^ r _ 1 
dobro uspevajoča trgovina, ob že- B ^ ^ J r ^ i l 
lezniei, nasproti dveh velikih to-
varn, stara 11 let in takrat je sta- •LO^'DtMEi ZDRAVNIK 
la čez 15 tisoč ameriških dolarjev. £38 P t n AT®. Ftftltofk, Pa. 
Danes se jo doiii za 6000 dolarjev. _ . . . 
Lastnik proda, ker »e seli na svo- ^d^Kftk ateajM^^MioTwia 
je posestvo v zasedeno ozemlje. j^^^m^ 2, ndravrik >p«ej*-
Za podrobnosti se obrnite na u- JJJ* ' ^ " " J H S S S 
pravnistvo Glas Naroda, 82 fort- 1 prakao • 
landt St., New York, N. Y. ULnlT* m M M 

(3-5—8) J f t k W batrupljanja kr-
1 ' T! adravl • ga. 

NAPRODAJ » i f t & r & S r l ^ E t 
2 hiši, dovolj prostora za 3 dru- Ac â «I«M. » grlu, ta^u)« in, 
žine; blizo se dobi stalno delo. Po- ^ 
drobnosti pove lastnik: Paul Ja- nniaaa. 
eoh. P.ox 394. Lehigh. Toma. ^ r u S ^ t ^ ' T ^ ^ ^ r S i S 
** i S 
: : D o s p e l o j e n o v o : : ^SirSS^ii1 T»jDo kno ^ 
: : s u h o g r o z d j e . «• * i*-. to 
"" ° . . . ,• Betasc! n.»hrrja. kf povzročalo b*-
y MnSkatel celo sladice debele Ja- «„ MIM V krttn tu hrbtu in TCMU 

gode, boksa 50 fantov . . $9.— uri pvManJu veds. cašrmthm s «Mo-
CIpar grozdje nnjveCje to naj- U . . __ 

^ Bladkej.se JaEode, boks. 50 fun- - J g T S S ^ ^ Z * £ ! £ £ 
11 tov 18.— *»• btwnl ki BMtutjo Tiled m«i-<• Malo črno grSko grozdje, zelo ^ J? J krmtk« ten t h , . __ _ . M .. n ni pocrwno i(M i V sladko, boksa BO funtov f7<— • Nekateri drogi sdr.vnfkl rabilo tel-

Pofiljite «3. na raCun veake bolne mate. J& TU raaumajo. J u IM-
X ki caroCIte ta poslali bomo takoj. „, is starega kraja, aato Ta« h « ! 
I! BALKAN IMPORTING CO. rinrte. ker vas razumen elovenaS! 

51.53 Cherry St.. New York. N. V. , Uraana ure: ob dalavnlklb o« fa • 
> i > t H M M m U i < i M M t 0 h « i l < o i 

V odgovor. 
Ponovno naznanjamo v&em rojakom in rojakinjam, 

da prave Elgin garantirane laožke in ženskne are čisto 
zlate prstane, verižice, priveske in vso drugo zlatnino ter 
demante; dalje prave glasne svetovne COLUMBIA GRA-
MOFONE in SL0VSN3KE PLOŠČE prodaja in razpoši-
lja po celi Ameriki znani Vaš slovenski večletni trgovec 
z zlatnino 

I V A N P A J K , 2 4 M a i n St. f Conemaugh, P a . 
Pišite mn po cenik, pošlje ga Vam brezplačno. 

y i ^ T A V F ^ " * 
£ J T M J 1 J \ f f j 

cenah vas rejak 
VICTOR NAVINSEK, 3 3 1 Breeve S!. , CONEMAUGH, PA. 

ADVERTISEMENTS. 

t 
NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Potrtega srea naznanjam preža-

lostno vest vsem .sorodnikom in 
znancem po širni Ameriki, da mi 
je dne 16. julija umrla moja ne-
pozabna žena 

ANTONIJA BREZNIKAR, 
rojena Repovš, 

doma iz Trbovelj na Štajerskem. 
Po končani vozni sem ji poslal 

vse potrebno za potovanje v to 
deželo. Presenetila me je s svojim 
prihodom v Ameriko dne 18. maja 
t. 1. in. od tega časa pa do zadnje-
ga njenega dne sva živela v naj-
lepši zastopnosti in ljubezni. 

Preti šestimi tedni pa je pričela 
bolehati, in sicer na želodčnem 

j vnetju. Storil sem vse, kar je bilo 
'v moji moči, da jo rešim. Vsi 
'zdravniki niso mogli pomagati. 
\ zaspala je za vedno, previden a od 
I duhovnika. Pokopali smo jo na 
j katoliškem hrvatskem pokopali-
iseu MorreHville dne 18. julija. 

Najlepša hvala za krasne vence 
,nje bratoma, dalje Louis Repov-
jšu, John Tratniku in družini Sa-
dar. Hvala tudi vsem onim, koji 
so mi bili v tolažbo v času bolezni 
ter vsem tistim, ki so spremili mo-
jo ljubo ženo k zadnjemu počitku. 

Ti, ljubljena soproga in skrbna 
i mati, pa počivaj v tujini mirno, 
dokler se ne vidimo nad zvezdami. 

Žalujoči ostali: 
Martin Breznikar, soprog. 

Frank in Tony, sinova. 
P. O. Box 231, Conemaugh, Pa. 

' (2-4—8) 

Prijatelj delavca 

PAIN-EXPELLER 
T r o n t t k t l i m i t i rtg. T pat. ar. Zdr. dr. 

Slaven že več kot 50 let. 

t Glejte za tvoralika zaaaiko 
SIDRO. 

NAZNANILO in PRIPOROČILO 
Naš stalni zastopnik Mr. JAN 

KO PLEŠK0 pobira naroemnt 
za Glas Naroda na 6104 St. Clair 
Ave., Cleveland, Ohio, in daje vsa 
druga pojasnila glede potovanja 

Iv stari kraj ali dobiti svojce od 
tam, glede denarnili pošiljatev ic 

'sploh v v-seh drugih zadevah. Ima 
v zalogi tudi knjigo Peter Zgaga. 
Rojakom ga toplo priporočamo. 

UpravniStrvo Glasa Naroda. 

^ ^ B H j j ^ k I j f cko M v s e m « — hitro 

s S 5 3 t f k V N ^ r j u 
B j n M l M E H U R J A 
V T T T j j V V Vaaka pilnla (̂TDY 

^ J ^ f K K K K ^ Varujte »e ponaredi 

j Pozor potniki. 
Jugoslovanski konzulat v New 

Yorku naznanja: 
1. Vsi državljani kraljevine Sr-

bov, Hrvatov in Slovencev, ki žele 
potovati v stari kraj, lahko dobe 
potne liste na podlagi kakega sta-
rega potnega lista, krstnega lista, 
domovinskega lista oziroma voja-
ških ali ddavskih bukvic iz stare-
ga kraja. 

2. Oni, ki nimajo nobenega ta-
kega dokumenta, se morajo obrni-
ti na pristojne oblasti v starem 
kraju ter jih od tam dobiti. Kdor 
bo pri iskanju potnega lista poka-
zal enega izmed gornjih dokumen-
tov, bo dobil potni list kmalo po-
tem, ko se bo zglasil na konzulatu 

3. Oni naši državljani, ki žele 
takoj odpotovati v stari kraj, pa 
nimajo pri roki nobenega gornjih 
dokumentov, morajo imeti potrdi-
ta naših podpornih društev, kate-
rih člani so. V potrdilih mora biti 
navedeno, da so resnično drža vi ja-
nli kraljevine Srbov, Hrvatov in 
Slovencev. V takih slučajih pa bo 
morda konzulat smatral za potreb-
no, iskati posebnega dovoljenja od 
ministrstva zunanjih zadev za iz-
dan je potnega lista. To se poseb-
no tiče onih oseb, o katerih se su-
mi, da so še državljani kake druge 
države. 

4*. Vsi oni državljani, ki so iz-
dali prošnje za potne liste, in po-
tom katerih je bilo naprošeno zu-
nanje ministrstvo, da jih je mogo-
če izdati, jih bodo dobili, kakor-
hitro se zglase pri tem konzulatu. 
To se tiče priglasitev vloženih do 
25. maja tega leta. 

5. Ker v ve3 slučajih naši držav-
ljani kupujejo šifkarte za parnike 
katere jim je priporočil ta ali oni 
agent, ne oziraje se na to, kakšni 
so ti parni ki, kam plovejo, pripo- j 
ročamo, naj nihče ne kttpi prej I 
kart, dokler o tem ne poizve pri 1 

Frank Sakser State Bank, 82 
Cortland St., New York, N. Y . 

ADVERTISEMENTS. ' 

K R E T A N J E P A R N I K O V 
KEDAJ PRIBLIŽNO ODPLU JEJO I Z N E W YORKA, 

i Frank Sakser State Bank 
8 2 C o r t l a n d t S t r e e t , N e w Y o r k 

G E N E R A L N O Z A S T O P S T V O 

Jadranske Banke 
in vseh njenih podružnic. 

J«go4avija: 
Beograd, Celje, Dubrovnik, Ko tor; Hran j ; LJubljana/ 
Maribor, Metkovifi, Sarajevo, Split, Žibenik, Zagreb. 

I t a l i j a : 
T m , Opatija, Zadar. 

IcBika Avstrija: ' ^ f l 
Dunaj, * 

Izvršuje hitro in poceni denarna izplačila • Ju-
slaviji, Italiji in NecjAki Avstriji 

I z d a j a čeke v kronah, lirah in dolarjih plačljiv* 
na vpogled pri Jadranski banki v vseh nje-
nih podružnicah. 

Prodaja parobrodne in železniške vožne listke na 
vse kraje in sa vse črte. 

Izstavlja tudi čeke plačljive v efektivnem zlatu 
pri Jadranski banki in njenih podružnicah 
s pridržkom, da se izplačajo v napoleonih ali 
angleških šterlingih, ako ni na razpolago 
ameriških dolarjev v zlatu. 

Zajamčeni so nam pri Jadranski banki izvanre-
dno ugodni pogoji, ki bodo velike koristi za 
one, ki se bodo posluževali naše banke. 

Slovenci, prijatelji in ponavskt naše banks so vljndne | 
na^roienl, da opoaorijo na ta naš oglas svoj* »nanos is 
Brvataks, Dalmacija, Istre, Ooriike in Ontogen, 

& | 
FRANK BAKBKR STATE BANK ^ | 

FRANK ESTHER, pisliwlillr. 

V J U G O S L A V I J O 
Hitre zveze z vsemi točkami v Jugo-
slaviji. Dobra in zadosina hrana. Za* 
prti prostori. Velik prostor na krovu. 

Vse udobnosti modernega parnika. 

^ f i R e s > STAR L I N E 
Odplutje vsak teden 

P o m o l 5 8 - 6 2 N o r t h R i v e r , N e w Y o r k 
K R O O N L A N D \ A n t v ^ a ( 13. a v 0 . 
• • C L A N D f . > S. avgusta 
L A P L A N D t C h e r b o u r g 20. , v g . 
F I N L A N D ) f l y m o u t b f 27. avg . 
SAM L A N D £ H a m b u r g . ( 1. ®ept. 
G O T H L A N D ! Ltbava . Gdansk V 22. sept , 

(Eamu 3. rAcrad.) 

A M E R I C A N L I N E 
M A N C H U R I A ( H a m b u r g p r e - ) 

1 k o C h e r b o u r g a / 25. avg . 
M I N N E K A H D A <v H a m b u r g in 

Hdansk ) 11. a v g , 
M O N G O L I A <v V i g o , C h e r b o u r g 

I H a m b u r g In Odan ik* 8. aept. 

V S E V O D N E P R O G E DO P O L J S K E . 

T * W H i T E S T A R 
j A D R I A T I C { v C h e r b o u r g \ 3 a v a . 

O L Y M P I C V S o u t h a m p t o n / 13. avg . 
N e w Y o r k In Boston — A z o r l , 

Gibraltar , NapolJ In Ganevo . 
"a"*«« 

! C R E T I C 7 . septembra 
INTERNATIONAL MERCANTILE 

MARINE COMPANY 
116 pamikor . . USO.OOO ton. 

L 9 Broadway New York 
ah pri lokalnih agentih. 

Holland-America 
Line 

Potovanje v Jugoslavijo preko 
Boulogne, Sur-Mer in Rotterdam. 
Val parnik l , kl o d p l u j e j o Iz N e w 

Yorka so na dva vijaka. 
R VXD AM 6. avgusta 
NEW AMSTERDAM . .13. avg. 
NOORDAM 20. avgusta 
ROTTERDAM 3. seyt. 
V s i parniki i m a j o za t ret j i r a z -

red s o b e z a 2. 4 In 6 ceeb . 
C e n a za 3 razred iz N a w Y o r k a 
d o L j u b l j a n e J100, d o Z a g r e b a |101 

ter *5 v o j n e g a d a v k a . 
Z a po jasn i la In c e n e v p r a š a j t e p r i : 

HOLLAND-AMERICA LINE 
21-24 State Street N e w Y o r k 

H A M B U R G 
N A R A V N O S T Z NOVIMI P A R N I K i 
ORBITA 13. avg. 
OROPESA 27 avg. 
ORDUNA 10. sept. 
Z a p r t e k a b i n e za ženske In o t r o k « . 
THE ROYAL MAIL STEAM PACKET CO. 
26 B r o a d w a y N e w Y o r k 

ali lokalni potnifiki agent i . 

Kitajska proti obnovitvi angleško-
japorske zveze. 

"Daily Herald" v Londonu ob-
javlja brzojavko, ki mu jo je po-

I sial predsednik kitajske republike 
Tu brzojavka slove: — Kitajska 
je dežela delavcev. Od 450 milijo-
nov prebivalstva je 90 odstotkov 
delavcev. Delavec pa ima po na-
sem socijalnem redu višjo stopin-
jo nego trgovec. Prijateljska po-
moč angleških delavcev bo v krizf 
ki se pripravlja, posebno dobro-
došla. Posledice obnovitve angle-

, - japonske zveze bodo grozne. 
Taka zveza bi iznova vdušila vsa 
prijateljska čustva Kitajske do 
Anglije in bi povečala nevarnost 
oboroženega spopada na Daljnem 
vzhodu. V slučaju obnove zveze 
bo sledil na Kitajskem bojkot an-
gleškega blaga in Japonska bo na-
daljeval asvojo politiko zakupova-
nja proti Kitajski, pa ee ima ta 
njena politika izzvati tudi vojno. 

Wranglovci v Južno Ameriko. 

Brazilija je pristala na to, da 
sprejme 400 Wranglovih proti-
bolj.ševlskih -vojakov, ki se bodo 
uporabili pri delu v plantažih. 

Boljševiški denar s carjevo glavo. 
Ruski trgovci pripovedujejo, da 

so boljše viki pričeli kovati srebr-
ni denar po 10 tisoč rubljev s car-
jevo glavo. Denar bo služil samo 
za izplačevanje sel j ako.v (muži-
kov), ki nočejo več sprejemali pa-
pirnatih bankovcev. Na novem de-
narju bodo kmetje lahko videli 
sliko svojega carja, za katerim 
menda še vê dno žalujejo. _ 

SKRIVNOST ORCIVALA. 
• » . : w ^ / ^ —•- : ^ t / hv. i -

* 2 i DraULTIVBKI B O X i l , i ž 
' - 9 * v v i t , , , , f - : > ; 

Francoski spisal Emile Gaborian. — Za G. N. priredil a F« 
^ • M M H H H H a i ^ H M H a M ^ B i ^ B M H M H B H m ^ B M H B B H H n M i ^ ^ a 

f 
53. (Nadaljevanje.) 

Berta je v tem trenutku občudovala svojega moža. Sedaj, ko je 
bil tako slab, ko je tako mučno dihal kot bolno dete. se je ozirala 
nanj kot na nekaj nadčloveškega. Nobenega pojma ni imela o tak 
vztrajnosti in takem pogumu, združenim s takim prikrivanjem in ta-
ko iznajdljivostjo. Kako se je znal osvetiti! Na gotov način ae je ve-
selila čudne okrutor»(i tega prizora. 1'utila je neka jkot brid^fc ponos, 
da je eden glavnih U(.«-l?žencev. Ob istem času pa sta jo navdajala 
srd in žalost spričo misli, da je iinela tega možu v svoji sili. da je 
klečal pred njo na kolenih. Skoro ljubila ga je. Med vsemi možmi bi 
l«il on, katerega l»i si izbrala, če bi bila mojster svojih lastnih usod. 

Dočim so te čudne ideje rojile po glavi Berte, je prišel Tremorel 
nekoliko k sebi. Prišla mu je na mise lgotovost, da Lavrencija se-
daj za vedno izgubljena zanj in njegov obup je bil brez meja. Molk 
je trajal eele četrt ure. Sovresi je končno premega! krč. ki se ga je 
bil lotil in pričel je govoriti. 

— Nisem povedal še vsega, — je rekel. ' 
Njegov glas je bil tako slab kot mrmranje, a vendar se je zdel 

obema strašen. 
— Videla bo-%ta, če sem vse dobro preraeural in videl vnaprej. 

Ko bi bil mrtev, bi vaju mogof-e lotila ideja, da pobegneta v ino-
zemstvo. Tega vama ne bom dovolil. Ostati morata v Oreivalu, — v 
Valfeji. Neki prijatelj. — ne oni s paketom, ima nalogo opazovati va-
ju, ne da bi vedel zakaj. Zapomnita si dobro, kar pravim: — če bi 
eden izmed vaju izginil za osem dni. bi dobil devetega dne mož s pa-
ketom pismo, ki bi ga takoj poslal k policiji. 

Da, on je videl vse vnaprej in Tremorel. ki je že razmišljal o be-
tu, je bil zopet poražen. 

— Razen tega p i sem uredil stvar tako, da vaju misel na beg 
ne bo spravljala v prevelike skušnjave. Res je, da sem zapustil celo 
svoje premoženje Berti, a dal sem ji le užitek. Piemoženje bo posta-
lo njena last šele na dan po poroki. 

Berta je napravila kretnjo odpora, katero je njen mož napačno 
razumel. 

— - Ti misliš na kep jo oporoke, ki se nahapa v tvoji posesti. To je 
brez pomena in jaz sem ji dostavil le par besed, ker sem hotel uspa-
vati tvoj sum. Moja retnična oporoka se nahaja v rkah notarja ter 
nosi datum dveh dni pozneje. Lahko vam prečitam koncept te oporo-
ke. 

Vzel je kos papirja iz listnice, katero je imei skrito pod blazino 
ter pričel čitati: 

— Ker se me je lotila usodepolna bolezen, ugotavljam s tem 
prosto in v polni posesti svojih duševnih moči. svoje zadnje želje: 

— Moja najdražja želja je. da -»e moja ljublena vdova Berta po-
r< <"i, kakorhitro bo potekel postavno določeni r-as. z mojim dragim 
prijateljem, grofom llektorjem de Tremorel. Ker znam ceniti veli-
kost duše ter plemenito t čustvovanja moje žene in prijatelja, vem tu-
di, da sla vredna drujr drugega in da bosta srečna. Umrjem tem bolj 
mirno, ker puščam Berti zaščitnika, kojega . . . 

Berti je bilo nemogoče poslušati še naprej. 
—Za božjo voljo, — je zakričala. — Dosti! 

— Dosti? Pa naj bo, — je odvrnil Sovresi. — Prečital sera ta 
list, da vama dokažem, da sem sicer storil v*,e. da vama ohranim re-
špekt cveta. Da. jaz hočem, da vaju bodo spoštovali in cenili, kajti 
le vidva sama sta, na katera zidam jaz >vojo osveto. Spredel sem oko-
li vaju mrežo, katere ne bosta mogla nikdar raztrgati. Vidva sta 
zmagala. Moj nagrobni kamen ho, kakor sta upala, oltar vajine svat-
be ali pa ga 1 era. 

Ponos Tremorel se je končno uprl proti tolikim ponižanjem, — 
proti tako številnim udareem biča v lice. 

— Pozabil si le ene stvar Sovresi, da človek lahko umre. 
— Oprosti mi, — je odvrnil bolni mož hladno. — Videl sem vna-

prej tudi to ter ti hotel ravno povedati. C'e bi eden vaju umrl nena-
doma pred poroko, bo 1akoj poklicana policija. 

— Ti si me napačno razumel. Človek lahko ubije samega sebe. 
— Ti da bi ubil samega sebe! Ha, ha! Ženi, ki te zaničuje skoro 

prav tako kot jaz sam, mi je povedala vse glede tvojih pretenj, da 
Be boš ustrelil. Vidiš, tukaj je moj revolver, ustreli se, in jaz bom od-
pustil svoji ženi! 

Ilektor je napravil jezno kretnjo, a ni prijel za pištolo. 
— Vidiš, — je rekel Sovresi. — To sem debro vedel. Tebe je 

strah. 
Nato pa se je obrnil proti Berti in rekel: 
— Poglej, tak je tvoj ljubimec. 
Izvanredne situacije, kot je bila ta. so tako neobičajne in čudne 

de ostanejo igralci skoro vedno mirni in naravni, kot otrpli. Berta, 
Ilektor in Sovresi so sprejeli čudno pozicijo, v kateri si se nahajali 
Govorili so naravno, kot o zadevah vsakdanjega življenja in ne o 
fitrašnih dogodkih. Ure pa so potekale in Sovresi je zapazil, da beži 
življenje od njega. 

— Treba je igrati le še zadnje dejanje, — je rekel. — Hektor, 
T-ojdi in pokliči služabnike in oni, ki so že v postelji, naj vstanejo, — 
kajti hočem jih videti vse. 

Ilektor se je obotavljal. 
—r-Pojdi! Ali naj pozvonim ali pa ustrelim f- pišrolo, da jih po 

kličem semf 
Hektor je odšel in Berta je ostala sama s svojim možem, — sa-

ma! Imela je medlo upanje, da ga bo morda vendar pripravila do te-
ga, da izpremeni svoj sklep in da ji bo odpustil. Pokleknila je poleg 
postelje. Se nikdar ni bila tako lepa, tako zapeljiva in tako neodolji-
va. Ginjenost večera je spravila na njeno lice celo njeno dušo. Nje-
ne oči so prosile, njene prsi so s dvigal, njena usta so bila zaokrože-
na kot v poljub in novorojena strast za Sovresija je izbruhnila v 
delirij. 

— Klemene. — je jecljala z glasom, ki je bil poln nežnosti. — 
Moj mož, Klemene! 

On je obrnil nanjo pogled, poln sovraštva. . 
— Kaj hočeš T 
Ona ni vedela, kako naj prične, — obotavljala se je, tresla ter 

ihtela. 
— Ilektor nima poguma, da bi se ubil, — je končno rekla. — 

jaz . . H H H B I H I H I H I I 
— Dobro, kaj hočeš reči s tem? Govori! 
— .Taz, podlo in nesrečno bitje, ki sem te ubila, jaz te ne bom 

preživela. . . 
Neizrazljiva groza je spačila liee Sovresija. Ona da bi se umori-

la! Potem bi bila cela njegova OK vet a zaman. Njegova lastna smrt bi 
izgledala v takem slue&ju le smešna in absurdna. Vedel je le preveč 
dobro, da ne bo manjkalo Berti poguma v kritičnem trenutku. 

Čakala je, dočim je on razmišljal-
— Ti si prosta, — je rekel končno, — ter lahko storiš, kar ho-

češ, a to bi končno pomenjalo le žrtev za Hektorja. Če umreš ti, se | 
bo poročil z Lav renčijo Kurtoa in v enem letu bo pozabil celo na ime I 
naju obeh. . _ 

MAURETANIA 11 avg. — Cherbourg 
LA LORRAINK 6 avg. — Haws 
Z E E L A N O « avg- — Cherbourg 
BOUROONNAI« 9 avg. — Havre 
CANOPIC • avg. — Genoa 
B f L V C O E R I 11 aus. — Trsi 
N. A M S T E R D A M 13 avfc. — Boulogne 
KROONLANO 13 avg. — Cherbourg 
BERENGARIA 18 avg. — Cherbourg 
NOORDAM 20 avg. — Boulogne 
OLYMPIC 13 •vg. — Cherbourg 
L A 8 A V O I I 13 avg. — Havre 
L E O P O L D N A 16 avg. — H a * n 
PARIS 17 avg. — Havre 

L A P L A N D fO avg. — Cherboui 
LA T O U R A I N E to avg. — Ha* 
ITALIA 23 avg. — Tr 
AQUITANIA 23 avg. — Cherbou 
AMERICA 24 avg. — Chsrbou 
F R A N C E 25 •Vfc. — Hav 
PRES. WILSON 27 avg. — Tr 
F I N L A N D rr avg. - — Cherbou 
A M E R I C A ZT avg. — Cherbou 
A D R I A T I C 31 avo- Cherbou 
W A S H I N G T O N 3 sept. — Cherbou 
R O T T E R D A M 3 sspt. Boutog 
O L Y M P I C 3 sept. — Cherbou 
M A U R E T A N I A e sept. — Cheroou 

Glede cen N Tome listke in TN dru«« pojasnila, obrnite m aa tvtdka 
TtANK SAKSEB STATE BANI C fertlatit Et, t*ZW Infc 

Naravnost v Dubrovnik t|| 
I ; s hitr im in dobroznanim parni - i 
Si ko« " na dva v i j a k a 

"EVROPA" 
odpluje v soboto 21. avg. 

I ob eii popoldne, 
j Cene za p o t o v a n j e : 

> I T r e t j i razred | Drugi razred 
1 $100.00 I $175.00 ) 

• I l n $5.00 v o j n e g a davka . 
J ' z b o r n a hrana. V ino brezp lačno , 

. II V p r a S a j t e pri kateremkol i p o -
iš obla^Cenem p a r o b r o d n e m agentu I j 
j ITALIA - AMERICA 

I j Generalni A g e n t j e . 
J 1 State Street New Y o r k j 

I JtoWEbviell Genes* Afents I 
| j » «7 State St. yewVH.K¥ A | 

Iz N e w Yorka n a r v n o s t ne 
da bi izmenjali parnik v 

D u b r o v n i k i n T r s t 
Hitri parnik 2 na vijak« z 2 dimnikoma 

" M A D O N N A " 
O D P L U J E 3 . S E P T E M B R A 

Tretji razred $ 1 0 0 ) in $5 
Kabine - $175 ) d a v k a 

Dobro vino brezplačno pri obedih. 
Oglasile l e pri pooblaščenih agentu rab. 

Največji, najhitrejši parnikl na 
•vetu. tzborna postrežba Dotnlktm. 
V vašem mestu ali bližini Ja lokal, 

pl aoent. 
v J U G O S L A V I J O . B O L G A R S K O . 
R U M U N 9 K O IN M A D Ž A R S K O . 

I T A L I A 
2 3 . A V G U S T A 

Vozni list va Dubrovnik, Trat ali 
Reko <100. Vojni davek $5.00. 

Preko Cherbourga: 
B E R E X G A R I A 18. avg. 

r A Q L" IT A X I A 23. a v g . 

French Line 
' iOHPAGIIE 6EKERALE TRAMSATLAKT1QUE 

I JUGOSLAVIJO PBEKO HAVRE 
SAVO IE 13. avgusta 
l O C H A M B E A U 27. a v g u s t a 
L A F A Y E T T E 1. s ep tembra 

' C H I C A G O 7. s e p t e m b r a 

C C P A R I S 39.700 ML 
' " * 45.000 konjskih ali 

1 7 . a v g . - 1 4 . s e p t 
d i rektna talaznlftka z v e z a la Par i za « 

vaa fllavna t?ika Juooslavllo 
4Krl parnikl • fttlrlml In tfvama vllako-
na. Poaaban zastopnik Jugoslovana«« 
'lade bo pričakal potrike ob orlhadu na. 
ih parni kov v Havru tar 'lh točno ad-
sramll kamor so namen leni. 
Pamlkl Franaoaka črta aa tranaportlra* 
Mwa v J na na tlaoča •ahaatevaikl* vo 
Imv kras M naariilfca. 

Za Mfkarca In aana nrttaNa v 
IRUZBIII PfSARN!, 19 Stati St,, M, Y. 

ali »a Prt lefc&ium aaantlfc 

^osulTchčrtal 
d Direktno potovanj« ? Do. S 
i brovnik (Gravosa) in Trrt. f 

S ARGENTINA 4 t v g u u ! 
PRES. WILSON . . n . srK»u 5 

g C e n e m T r s t l n R e k o s o : S 
5 $100 ln tlim i S Potom listkov Izdanih za vaa krt* K 
| la v Juooslavlll In Irklll. | 
i Vtazkoina ugodnosti prvaoa. d runa- m 
m aa In tratleaa razreda. S 
Q| Potniki tratleaa raz rad a dobivaj« R 
S nevzoiadno vino. w \ PHELPS B R O T H E R S G9 . ( 
K Paaaanaar Dapartman« S 
^ « West Street N e * York g 

J H I B S 3 H 9 B S i B S B B l i 


